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Všeobecné poistné podmienky 1019DS/SK
Úvodné ustanovenia
Pre poistenie, ktoré uzatvára AXA životní pojišťovna a.s.,
so sídlom Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká 
republika, IČO: 618 59 524, spoločnosť  zapísaná 
v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel 
B, vložka č. 2831, podnikajúca v Slovenskej republike 
prostredníctvom organizačnej zložky: AXA životní 
pojišťovna a.s., pobočka poisťovne z iného členského 
štátu, so sídlom Krasovského 3986/15, 851 01 
Bratislava, Slovenská republika, IČO: 35 968 079, 
spoločnosť zapísaná v obchodnom registri Okresného 
súdu Bratislava I, oddiel Po, vložka č. 1327/B 
AXA životní pojišťovna a.s. je členom skupiny UNIQA 
Insurance Group, platia príslušné ustanovenia zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), tieto 
Všeobecné poistné podmienky 1019DS/SK, Osobitné 
poistné podmienky podľa dohodnutej tarify poistenia, 
Oceňovacie tabuľky špecifi kované v návrhu poistnej 
zmluvy, resp. návrhu dodatku (spoločne aj ako „poistné 
podmienky“) a ustanovenia poistnej zmluvy, resp. 
dodatku k poistnej zmluve (ďalej len „poistná zmluva“). 
Poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy. 

Oddiel 1.
Všeobecná časť
Článok 1.1.
Výklad pojmov
(1) Pre účely týchto poistných podmienok sa 

nasledovné pojmy používajú v týchto významoch:
  poistiteľ – AXA životní pojišťovna a.s., 

podnikajúca SR prostredníctvom organizačnej 
zložky: AXA životní pojišťovna a.s., pobočka 
poisťovne z iného členského štátu,

  poistník – fyzická osoba alebo právnická 
osoba, ktorá s poistiteľom uzatvorila poistnú 
zmluvu a je povinná platiť poistné,

  poistený – fyzická osoba, na ktorej život, 
zdravie alebo iné hodnoty poistného záujmu 
sa poistenie vzťahuje,

  oprávnená osoba – osoba, ktorej v dôsledku 
poistnej udalosti vznikne právo na poistné 
plnenie,

  osoba oprávnená k prevzatiu poistného 
plnenia – oprávnená osoba, určená oprávnená 
osoba podľa § 817 Občianskeho zákonníka,

  účastník poistenia – poistiteľ a poistník 
ako zmluvné strany a ďalej poistený a každá 
ďalšia osoba, ktorej z poistenia vzniklo právo 
alebo povinnosť,

  určená oprávnená osoba – osoba určená 
poistníkom v poistnej zmluve, ktorej vznikne 
právo na poistné plnenie v prípade smrti 
poisteného,

  záujemca – osoba, ktorá má záujem 
o uzatvorenie poistnej zmluvy s poistiteľom,

  manžel/manželka – osoba, ktorá 
s účastníkom poistenia platne uzatvorila 
a v čase poistnej udalosti má uzatvorené 
manželstvo,

  deti poistníka – všetky deti poistníka, 
vlastné alebo nezrušiteľne osvojené, s bližšie 
určeným vstupným a výstupným vekom 
uvedeným v poistnej zmluve,

  vstupný vek poisteného – vek poisteného 
stanovený ako rozdiel medzi kalendárnym 
rokom začiatku poistenia a kalendárnym 
rokom narodenia poisteného,

  výstupný vek poisteného – maximálny vek 
poisteného stanovený pre určité poistenie, 
kde vek poisteného je daný rozdielom 
kalendárneho roka konca poistného roka 
a kalendárneho roka narodenia poisteného. 
Poistenie zaniká koncom poistného roka, 
v ktorom poistený dosiahne tento výstupný 
vek,

  návrh poistnej zmluvy – konkrétna ponuka, 
ktorú poistiteľ predkladá záujemcovi 
o poistenie s úmyslom uzatvoriť s ním poistnú 
zmluvu (ďalej aj ako „návrh“),

  poistka – písomné potvrdenie o uzatvorení 
poistnej zmluvy vydané poistiteľom 
poistníkovi,

  výročie zmluvy – deň v rámci poistného 
roku, ktorý sa dátumom (dňom a mesiacom) 
zhoduje s dňom začiatku poistenia. Ak nie je 
takýto deň v mesiaci, pripadne výročie zmluvy 
na posledný deň tohto mesiaca,

  poistná doba – doba, na ktorú bolo poistenie 
uzatvorené a ktorá je vyjadrená v rokoch 
od začiatku poistenia alebo dňom začiatku 
a konca poistenia; poistná doba začína dňom 
začiatku poistenia a končí dňom určeným 
ako koniec poistenia alebo uplynutím 
príslušného počtu rokov poistnej doby, pričom 
v takomto prípade je koniec poistenia deň, 
ktorý predchádza dňu, ktorý sa pomenovaním 
alebo číslom zhoduje s dňom, na ktorý 
pripadá začiatok poistenia (ak nie je takýto 
deň v mesiaci, pripadne koniec doby na jeho 
posledný deň),

  poistné obdobie – interval platenia, časové 
obdobie dohodnuté v poistnej zmluve, za 
ktoré sa platí bežné poistné,

  poistný rok – ročné obdobie začínajúce 
dňom začiatku poistenia alebo dňom výročia 
zmluvy, na ktoré sa delí poistná doba,

  poistná suma – suma dohodnutá v poistnej 
zmluve pre účely stanovenia výšky poistného 
plnenia,
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  poistné – fi nančný záväzok poistníka voči 
poistiteľovi za poistenie vo forme bežného 
alebo jednorazového poistného, ktorého 
výška je dohodnutá v poistnej zmluve,

  tarifa – poistenie uvedené v Osobitných 
poistných podmienkach,

  poistenie – tarifa, ktorá je v Osobitných 
poistných podmienkach označená ako 
„poistenie“; pojem „poistenie“ je súčasne 
používaný ako výraz pre poistnú zmluvu, ak to 
vyplýva z uvedeného textu,

  písomná forma – písomná forma komunikácie, 
ktorá je zachovaná aj v prípade, ak je právny 
úkon urobený elektronickými prostriedkami, 
ktoré umožňujú zachytenie obsahu právneho 
úkonu a nepochybné určenie osoby, ktorá právny 
úkon urobila (napr. zariadenie pre biometrický 
podpis, prostredníctvom zabezpečeného prístupu 
na osobný účet na internetovom portáli poistiteľa),

  korešpondenčná adresa poistiteľa – 
Krasovského 3986/15, Bratislava,

  webové sídlo poistiteľa – www.axa.sk
  poistná udalosť – náhodná skutočnosť 

bližšie určená pri jednotlivom druhu poistenia 
v poistných podmienkach alebo v zmluve, 
s ktorou je spojený vznik práva na poistné 
plnenie, 

  poistné riziko – miera pravdepodobnosti 
vzniku poistnej udalosti,

  poistné plnenie/plnenie – peňažné plnenie 
poskytnuté poistiteľom v prípade vzniku 
poistnej udalosti, ktorá nastala v súlade 
s poistnou zmluvou a poistnými podmienkami,

  Individuálny plán/Individuál – v rámci poistnej 
zmluvy bude poistenou osobou poistník,

  plán Rodina/Rodina – v rámci poistnej zmluvy 
môže byť poistenou osobou poistník, manžel/
manželka a/alebo deti poistníka, pričom 
konkrétny rozsah poistených osôb bude 
uvedený a špecifi kovaný v poistnej zmluve,

  poistný program/program – poistenie 
poskytované podľa poistnej zmluvy,

  cesta – znamená súkromnú alebo služobnú 
cestu nepresahujúcu 60 po sebe nasledujúcich 
dní od dátumu odchodu do dňa návratu 
(v prípade, že súkromná alebo služobná cesta trvá 
viac ako 60 dní, od 61. dňa už nie je považovaná 
za cestu v zmysle týchto poistných podmienok),

  Územná platnosť Európa – štáty Európskej 
únie, Spojené kráľovstvo Veľkej Británie 
a Severného Írska, Švajčiarska konfederácia, 
Nórske kráľovstvo, Islandská republika, Čierna 
Hora, Bosna a Hercegovina, Srbská republika, 
Macedónska republika, Andorrské kniežatstvo, 
Lichtenštajnské kniežatstvo, Monacké 
kniežatstvo, San Marino (Sanmarínska 
republika) a Mestský štát Vatikán, Svätá stolica,

  zahraničie – územie celého sveta s výnimkou 
Slovenskej republiky,

  fi nančná skupina UNIQA Insurance Group 
na Slovensku:

  • UNIQA d.s.s., a.s., sídlo: Krasovského 
3986/15, Bratislava 851 01, IČO: 35 903 
821, zapísaná v OR OS Bratislava I, oddiel: 
Sa, vložka: 3441/B,

  • UNIQA d.d.s., a.s., Krasovského 3986/15, 
851 01, Bratislava, IČO: 35 977 540, 
zapísaná v OR OS Bratislava I, oddiel: Sa, 
vložka: 3804/B,

  • AXA životní pojišťovna a.s., Evropská 
810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika,
IČO: 618 59 524, zapísaná v OR 
Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka 
č. 2831, podnikajúca v SR prostredníctvom 
organizačnej zložky: AXA životní pojišťovna 
a.s., pobočka poisťovne z iného členského 
štátu, Krasovského 3986/15, Bratislava, 
IČO: 35 968 079, zapísaná v OR OS 
Bratislava I, oddiel Po, vložka č. 1327/B,

  • AXA pojišťovna a.s., Evropská 810/136, 
160 00 Praha 6, Česká republika, 
IČO: 281 95 604, spoločnosť zapísaná 
v OR MS v Prahe, oddiel B, vložka č. 12826, 
podnikajúca v SR prostredníctvom 
organizačnej zložky: AXA pojišťovna a.s., 
pobočka poisťovne z iného členského 
štátu, so sídlom Krasovského 3986/15, 
851 01 Bratislava, IČO: 36 857 521, 
zapísaná v OR OS Bratislava I, oddiel Po, 
vložka č. 1576/B,

  • UNIQA investiční společnost a.s., so sídlom 
Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká 
republika, IČO: 645 79 018, spoločnosť 
zapísaná v OR MS v Prahe, oddiel B, vložka 
č. 7462, podnikajúca v SR prostredníctvom 
organizačnej zložky: UNIQA investiční 
společnost a.s., organizačná zložka 
Slovensko, so sídlom Krasovského 3986/15, 
851 01 Bratislava, IČO: 36 770 540, 
zapísaná v OR OS Bratislava I, oddiel Po, 
vložka č. 1475/B.

  • UNIQA poisťovňa, a.s., so sídlom 
Krasovského 3986/15, 851 01 Bratislava, 
IČO: 00653501, spoločnosť zapísaná 
v obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 843/B

  profesionálny šport – výkon akejkoľvek periodicky 
sa opakujúcej fyzickej aktivity sledujúcej športový 
cieľ, ktorá je osvojená v tréningovom procese na 
základe právneho vzťahu o odplatnom výkone 
športovej činnosti medzi osobou a subjektom 
oprávneným pôsobiť v legitímne organizovanej 
športovej súťaži, pre ktorého a na účet ktorého 
osoba športovú činnosť vykonáva, 

  invalidita – pre účely tohto poistenia sa 
rozumie invalidita, ktorá bola priznaná podľa 
príslušných právnych predpisov SR, pričom 
miera poklesu osoby, ktorej invalidita sa 
posudzuje, je viac ako 70 % v porovnaní so 
zdravou osobou, pokiaľ nie je v poistných 
podmienkach stanovené inak,

  miera poklesu – percentuálny pokles 
schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť 
pre dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav 
v porovnaní so zdravou osobou,

  dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav – je 
taký zdravotný stav, ktorý spôsobuje pokles 
schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť 
a ktorý má podľa poznatkov lekárskej vedy 
trvať dlhšie ako 1 rok,
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  úraz – náhle a neočakávané, na vôli 
poisteného nezávislé pôsobenie vonkajších 
síl alebo vlastnej telesnej sily alebo 
neočakávané a neprerušené pôsobenie 
vysokých alebo nízkych vonkajších teplôt, 
plynov, pár, zariadení, elektrického prúdu 
a jedov (s výnimkou jedov mikrobiálnych 
a imunotoxických látok), ktoré spôsobilo 
telesné poškodenie poisteného alebo jeho 
smrť. Za úraz sa tiež považuje pôsobenie 
úderu blesku, utopenie, udusenie výlučne 
následkom úrazu, choroba vzniknutá 
výlučne následkom úrazu, úraz, ktorý 
vznikol ako následok mikrospánku alebo 
nevoľnosti, miestne hnisanie po vniknutí 
choroboplodných zárodkov do otvorenej rany, 
spôsobené úrazom , nákaza tetanom alebo 
besnotou pri úraze, ujmy na zdraví spôsobené 
poistenému diagnostickým, liečebným alebo 
preventívnym opatrením, ktoré slúžia na 
vyliečenie následkov úrazu.

  • Za úraz sa nepovažuje:
   – úraz, ktorého podstatnou príčinou je 

už skôr prítomný úraz alebo ochorenie, 
či zhoršenie skôr prítomnej choroby 
v dôsledku úrazu, alebo úraz, ktorého 
liečenie či trvalé následky, ktoré vznikli 
v jeho dôsledku boli v podstatnej miere 
zhoršené už skôr prítomným úrazom 
alebo ochorením, 

   – náhle cievne príhody a choroby sietnice,
   – aseptické zápaly synoviálnych búrz, 

šľachových pošiev a svalových úponov,
   – organicky podmienené poruchy 

nervového systému, okrem tých, ktoré sú 
spôsobené poškodením pri úraze,

   – prerušenie degeneratívne zmenených 
orgánov malým nepriamym násilím 
(napr. meniskus) a porušenie Achillovej 
šľachy s výnimkou preťatia zvonku,

   – náhle platničkové chrbticové syndrómy 
s výnimkou pôsobenia veľkej vonkajšej 
sily,

  choroba – zmena fyzického alebo 
psychického zdravia, ktorej prvé príznaky 
nastali po začiatku poistenia (resp. po 
uplynutí čakacej doby) a to bez ohľadu na to, 
či a kedy  poistený vyhľadal lekára, resp. kedy 
mu bola choroba diagnostikovaná.

Článok 1.2.
Rozsah poistenia
(1) Poistiteľ uzatvára tieto druhy poistenia pre 

prípad:
  smrti následkom úrazu,
  trvalého telesného poškodenia následkom 

úrazu,
  liečenie úrazu,
  pracovnej neschopnosti,
  rekonvalescencie, 
  pobytu v nemocnici,
  chirurgického zákroku,
  kritických ochorení,
  invalidity.

(2) Poistiteľ môže uzatvárať aj iné druhy poistenia. 
Pokiaľ takéto poistenie nie je upravené odlišne 
osobitnými poistnými podmienkami alebo 
poistnou zmluvou, platia pre toto poistenie 
ustanovenia týchto poistných podmienok.

(3) V jednej poistnej zmluve je možné súčasne 
uzatvoriť niekoľko druhov poistení. Pokiaľ nie 
je v poistných podmienkach ďalej stanovené 
inak, každá z uzatvorených taríf sa považuje za 
samostatnú poistnú zmluvu. Pokiaľ z povahy 
právneho úkonu alebo z jeho obsahu nevyplýva, 
že sa právny úkon týka iba jednej tarify, vzťahuje 
sa právny úkon na všetky dohodnuté tarify.

(4) Poistná zmluva sa riadi právnym poriadkom 
Slovenskej republiky.

(5) Územná platnosť poistenia nie je obmedzená, 
pokiaľ nie je v poistných podmienkach stanovené 
alebo v poistnej zmluve dohodnuté inak.

Článok 1.3.
Uzatvorenie a zmena poistnej zmluvy
(1) Poistná zmluva a všetky právne úkony 

týkajúce sa poistenia musia mať písomnú 
formu s výnimkou úkonu uzatvorenia zmluvy 
zaplatením poistného a ak nie je stanovené inak. 

(2) Návrh poistnej zmluvy podáva poistiteľ 
a súčasťou návrhu sú poistné podmienky 
poistiteľa. Poistiteľ nie je návrhom viazaný, 
a to ani v prípade jeho prijatia, ak poistený 
nespĺňa v dobe podania návrhu podmienky pre 
uzatvorenie poistenia stanovené v poistných 
podmienkach, príp. v návrhu poistnej zmluvy.

(3) Návrh poistnej zmluvy zaniká, ak záujemca návrh 
neprijme bez zbytočného odkladu po jeho obdržaní.

(4) Poistná zmluva je uzatvorená obdržaním 
prijatého návrhu poistiteľom, a to spôsobom 
a v lehote stanovenej v poistnej zmluve. 
V prípade uzatvorenia zmluvy na diaľku návrh 
poistiteľa možno prijať aj zaplatením poistného 
vo výške a v lehote uvedenej v návrhu; poistná 
zmluva je v takom prípade uzatvorená, len čo 
bolo poistné zaplatené.

(5) Ak obsahuje prijatie návrhu dodatok alebo inú 
zmenu oproti pôvodnému návrhu, považuje sa 
takéto prijatie za nový návrh. Ak druhá strana 
neprijme tento nový návrh v lehote do 1 mesiaca 
odo dňa, kedy jej bol doručený, považuje sa 
návrh za odmietnutý a poistná zmluva nie je 
uzatvorená.

 (6) Na návrh na zmenu poistnej zmluvy sa 
primerane použijú ods. (1) až (5) tohto článku. 
Zmenu poistnej zmluvy navrhuje poistiteľ alebo 
poistník.

(7) Zmena poistnej zmluvy je účinná od dátumu 
určeného v návrhu na zmenu poistnej 
zmluvy, najskôr však dňom schválenia zmeny 
poistiteľom.

(8) V prípade ak v poistnej zmluve bol dohodnutý 
jeden z variantov Poistného programu Individuálny 
plán alebo plán Rodina, variant Poistného 
programu sa mení nasledujúcimi spôsobmi:

 a) Doručením písomnej žiadosti poistníka 
poistiteľovi. Nový variant Poistného programu 
je účinný počnúc nasledujúcim poistným 
obdobím po dátume doručenia tejto žiadosti 
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poistiteľovi. Ak došlo k zmene z variantu 
plán Rodina na Individuálny plán, poistenie 
manžela/ky a detí poistníka zanikajú ku 
koncu poistného obdobia, v ktorom bola 
takáto žiadosť o zmenu doručená poistiteľovi. 
Za takúto žiadosť je taktiež považované 
oznámenie o zániku platnosti manželstva.

 b) K zmene variantu z plánu Rodina na 
Individuálny plán tiež dochádza v prípade:

  • zániku poistenia manžela/manželky 
poistníka v rámci plánu Rodina (dosiahnutie 
výstupného veku skôr ako poistník, alebo 
poistiteľ pri likvidácii poistnej udalosti 
alebo iným spôsobom zistí, že patrí medzi 
nepoistiteľné osoby v zmysle čl. 1.10 
týchto poistných podmienok – poistenie 
je v tomto prípade od počiatku neplatné 
a ku dňu začiatku poistenia dochádza 
k zmene z plánu Rodina na Individuálny 
plán); v takom prípade zaniká aj prípadné 
poistenie detí poistníka,

  • úmrtia manžela/manželky poistníka v rámci 
plánu Rodina; v takom prípade zaniká aj 
prípadné poistenie detí poistníka. K zmene 
variantu plánu dochádza k najbližšiemu 
nasledujúcemu poistnému obdobiu po tom, 
čo poistník informoval o tejto skutočnosti 
poistiteľa, ak nie je medzi poistníkom 
a poistiteľom dohodnuté inak.

(9) V prípade zmeny variantu z plánu Rodina na 
Individuálny plán sa mení výška poistného, 
a to od najbližšieho poistného obdobia 
nasledujúceho po dni, v ktorom došlo k udalosti 
rozhodujúcej pre zmenu variantu, ak nie je medzi 
poistníkom a poistiteľom dohodnuté inak.

Článok 1.4.
Začiatok a koniec poistenia
(1) Poistenie začína o 00.00 hodine dňa 

dohodnutého ako začiatok poistenia. Možno 
dohodnúť, že poistenie sa vzťahuje aj na dobu 
pred uzatvorením poistnej zmluvy, najskôr 
však dňom nasledujúcim po podpísaní návrhu 
poistnej zmluvy. Poistiteľ nie je povinný 
poskytnúť plnenie, ak poistník v dobe podania 
alebo prijatia návrhu vedel, alebo mohol vedieť, 
že poistná udalosť nastane, alebo už nastala.

(2) Poistná zmluva sa uzatvára na poistnú dobu, 
ktorá je uvedená v poistnej zmluve alebo 
v poistných podmienkach. Poistenie končí 
uplynutím stanovenej poistnej doby, a to 
o 24.00 hodine dňa dohodnutého ako koniec 
poistenia pokiaľ nie je stanovené inak.

Článok 1.5.
Poistné
(1) Poistník je povinný platiť poistné vo výške 

dohodnutej a spôsobom dohodnutým v poistnej 
zmluve. Právo poistiteľa na poistné vzniká dňom 
začiatku poistenia. Platby záujemcu zaplatené 
poistiteľovi pred uzatvorením poistnej zmluvy sa 
považujú za preddavok na poistné.

(2) Poistné sa platí buď naraz za celú poistnú 
dobu poistenia (jednorazové poistné) alebo za 
dohodnuté poistné obdobie (bežné poistné). 

Jednorazové poistné je splatné dňom začiatku 
poistenia, bežné poistné je splatné prvým dňom 
poistného obdobia. V prípade uzatvárania 
poistnej zmluvy zaplatením poistného je 
splatnosť prvého poistného, resp. jednorazového 
poistného uvedená v návrhu poistnej zmluvy. 
Bežné poistné za ďalšie poistné obdobia je 
splatné prvý deň poistného obdobia.

(3) Poistné sa platí v tuzemskej mene, ak nie je 
v poistnej zmluve dohodnuté inak. Poistné 
je zaplatené dňom, keď je poistné pripísané 
na účet stanovený poistiteľom, pokiaľ nie 
je dohodnuté inak. Platba poistného musí 
byť identifi kovaná spôsobom stanoveným 
poistiteľom v ustanoveniach poistnej zmluvy, 
v poistných podmienkach alebo inom dokumente 
upravujúcom náležitosti platieb poistného, 
ktorý poistiteľ odovzdal poistníkovi.. Poistiteľ 
nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla v prípade 
porušenia tejto povinnosti poistníkom.

(4) Pokiaľ poistné nebolo zaplatené včas alebo 
v dohodnutej výške, má poistiteľ právo na úrok 
z omeškania a úhradu nákladov, ktoré vynaložil 
v dôsledku omeškania poistníka.

(5) Pokiaľ nastala poistná udalosť a dôvod ďalšieho 
poistenia tým zanikol, patrí poistiteľovi poistné 
iba do konca poistného obdobia, v ktorom 
poistná udalosť nastala; jednorazové poistné 
patrí v takom prípade poistiteľovi za celú dobu, 
na ktorú bolo poistenie dohodnuté.

(6) Poistiteľ má právo na poistné do zániku 
poistenia.

(7) Pri výplate poistného plnenia je poistiteľ 
oprávnený započítať prípadné nedoplatky 
poistného a iné splatné nedoplatky. 

(8) Ak vznikne preplatok na bežnom poistnom 
a poistenie bude trvať aj naďalej, preplatok sa 
považuje za zálohu na následné poistné, ak 
poistník nepožiada o vrátenie preplatku. Ak 
vznikne preplatok z jednorazového poistného, 
poistník môže požiadať o vrátenie preplatku.

(9) Poistiteľ je oprávnený zmeniť výšku sadzieb 
poistného na ďalšie poistné obdobia ak dôjde 
k zmene parametrov pre kalkuláciu sadzieb 
poistného na základe poistno-matematických 
metód, napríklad nepriaznivému vývoju objemu 
vyplatených poistných plnení vo vzťahu k objemu 
poistného. Poistiteľ je povinný poistníkovi písomne 
oznámiť zmenu poistného z dôvodu zmeny sadzby 
poistného podľa vyššie uvedeného najmenej 2 
mesiace pred výročím zmluvy. Pokiaľ poistník so 
zmenou poistného nesúhlasí, musí svoj nesúhlas 
vyjadriť písomne do 1 mesiaca odo dňa, kedy 
sa o zmene poistného podľa predchádzajúcej 
vety dozvedel. V prípade nesúhlasu so zmenou 
poistného sa nesúhlas poistníka považuje za 
výpoveď poistnej zmluvy podľa čl. 1.13. ods. (4), 
pokiaľ nie je dohodnuté inak.

Článok 1.6.
Práva a povinnosti poistníka a poisteného 

a udelenie súhlasu
(1) Poistník podpisom návrhu poistnej zmluvy alebo 

zaplatením poistného vyhlasuje, že disponuje 
súhlasom so spracovaním údajov poistených 
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osôb, ak je takýto súhlas požadovaný, 
a súhlasom týkajúcim sa nižšie uvedených 
ustanovení tohto článku a zároveň disponuje 
informáciou o zdravotnom stave poistených.

(2) Poistník a poistený sú povinní pravdivo a úplne 
odpovedať na všetky otázky poistiteľa (ktoré 
zahŕňajú aj otázky telefonické, splňujúce 
písomnú formu podľa čl. 1.3. ods.(1)), týkajúce 
sa uzatváraného poistenia a zdravotného stavu 
poisteného a poistníka. Rovnako sú povinní 
oznamovať poistiteľovi akúkoľvek zmenu týkajúcu 
sa ich kontaktných a osobných údajov, v prípade 
nesplnenia tejto povinnosti poistiteľ nezodpovedá 
za vzniknutú škodu. Ak má byť poistená iná 
osoba, má i táto osoba rovnakú povinnosť.

(3)  Poistník a poistený sa zaväzujú poistiteľovi 
bezodkladne oznámiť zmenu identifi kačných 
a ďalších údajov, ktoré poskytli poistiteľovi.

(4) Poistník je povinný bez zbytočného odkladu 
poistiteľovi oznámiť, že nastala poistná udalosť 
na formulári poistiteľa, podať pravdivé vysvetlenie 
o vzniku a rozsahu následkov tejto udalosti, 
predložiť k tomu potrebné doklady a postupovať 
spôsobom stanoveným v poistných podmienkach 
a poistnej zmluve. V prípade ak nie je poistník 
súčasne poisteným, má túto povinnosť poistený; 
ak je poistnou udalosťou smrť poisteného, má 
túto povinnosť oprávnená osoba. 

(5) V prípade pokiaľ je poistenou osobou dieťa 
vo veku 18 až 26 rokov, ktoré je študentom 
denného štúdia na vysokej škole a zároveň žije 
v spoločnej domácnosti s poistníkom je poistník 
povinný doložiť poistiteľovi potvrdenie o návšteve 
školy a doklad o trvalom bydlisku dieťaťa.

(6) Poistník je povinný písomne oznámiť poistiteľovi 
bez zbytočného odkladu skutočnosť, že v rámci 
dohodnutého plánu Rodina došlo k úmrtiu 
ďalšej poistenej osoby - manžela /manželky 
poistníka alebo manžel/manželka poistníka 
dosiahol/a výstupný vek alebo došlo k zmene 
manžela/manželky poistníka, ktorý/á je 
v okamihu vstupu do poistenia 
(t.j. v okamihu uzatvorenia manželstva 
s poistníkom) nepoistiteľnou osobou.

(7) Poistník a poistený splnomocňujú lekára 
a zdravotnícke zariadenia k vyhotoveniu 
lekárskych správ, výpisu zo zdravotnej 
dokumentácie alebo k jej zapožičaniu. 
Poistník a poistený týmto zbavujú povinnosti 
mlčanlivosti poistiteľom dožiadaných príslušných 
zdravotníckych pracovníkov a iných poistiteľov. 
Pokiaľ poistník alebo poistený tento súhlas 
neudelí alebo odvolá, alebo nevystaví potrebné 
plnomocenstvo, poistná zmluva zaniká dňom 
doručenia odvolania súhlasu poistiteľovi, 
alebo uplynutím 15 dní od výzvy poistiteľa 
na vystavenie plnomocenstva, pokiaľ nie je 
v poistných podmienkach stanovené inak. 
Poistník a poistený splnomocňujú lekára 
a zdravotnícke zariadenia k vyhotoveniu 
lekárskych správ, výpisu zo zdravotnej 
dokumentácie alebo k jej zapožičaniu. Tieto 
osoby týmto zbavujú povinnosti mlčanlivosti 
poistiteľom dožiadaných príslušných 
zdravotníckych pracovníkov.

(8) Poistník a poistený sú povinní na požiadanie 
poistiteľa kedykoľvek vystaviť poistiteľovi alebo 
ním určenej osobe potrebné plnomocenstvo na 
nahliadnutie do ich zdravotnej dokumentácie 
a podľa potreby aj úradne overiť svoj podpis 
na plnomocenstve, prípadne vykonať iné kroky 
potrebné na zistenie zdravotného stavu alebo 
príčiny smrti, pokiaľ tieto informácie môžu mať 
vplyv na stanovenie výšky poistného rizika, výšky 
poistného alebo preverovania poistnej udalosti. 

Článok 1.7.
Práva a povinnosti poistiteľa
(1) Poistiteľ je oprávnený identifi kovať poistníka 

a poisteného počas uzatvárania poistnej zmluvy 
a ich identifi kačné údaje viesť vo svojej evidencii.

(2) Poistiteľ je oprávnený požadovať doklady 
preukazujúce spôsobilosť zákonného zástupcu 
na právne úkony za účastníka poistenia, ktorý 
nemá spôsobilosť na právne úkony alebo jeho 
spôsobilosť na príslušné právne úkony bola 
obmedzená.

(3) Poistiteľ je oprávnený zisťovať a preskúmať 
zdravotný stav poisteného, a to na základe 
zákona o poisťovníctve. Za týmto účelom sa 
môže poistiteľ obrátiť na lekára, nemocnice 
a ďalšie zdravotnícke zariadenia, v ktorých bola 
táto osoba liečená alebo vyšetrovaná. Poistiteľ 
má ďalej právo nechať vykonať potrebné 
vyšetrenia lekárom, ktorého sám poverí. Poistiteľ 
je tiež oprávnený preskúmať zdravotný stav 
poisteného pri zmene poistnej zmluvy. 

(4) Poistiteľ vydá poistníkovi poistku ako potvrdenie 
o uzatvorení poistnej zmluvy.

(5) Poistiteľ je povinný pravdivo a úplne odpovedať 
na všetky písomné otázky poistníka a poisteného 
týkajúce sa uzatvoreného poistenia.

(6) V prípade poistnej udalosti, ktorá nastala 
mimo územia Slovenskej republiky, je poistiteľ 
oprávnený vyžiadať si od poisteného doloženie 
požadovaných dokladov s ich úradne overeným 
prekladom do slovenského jazyka, pričom 
poistený je povinný takéto doklady poistiteľovi 
doložiť. Prípadné náklady na vystavenie 
uvedených dokladov nesie poistený.

Článok 1.8.
Poistné riziko
(1) Pokiaľ sa počas trvania poistenia poistné riziko 

podstatne zníži, poistiteľ je povinný úmerne 
tomuto zníženiu znížiť poistné, a to s účinnosťou 
odo dňa, keď sa dozvedel o znížení poistného 
rizika.

(2) Ak sa počas trvania poistenia poistné riziko 
podstatne zvýši tak, že pokiaľ by v tomto 
rozsahu existovalo už pri uzatváraní poistnej 
zmluvy, a poistiteľ by zmluvu uzatvoril za iných 
podmienok alebo by poistnú zmluvu v tomto 
rozsahu vôbec neuzatvoril, vzniká poistiteľovi 
právo na úpravu poistnej zmluvy primerane 
zvýšenému riziku odo dňa, kedy sa poistné 
riziko zvýšilo, prípadne na jej ukončenie alebo 
ukončenie príslušných poistení v zmysle 
príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka.
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Článok 1.9.
Oprávnená osoba, určená oprávnená osoba
(1) Oprávnená osoba je poistený, pokiaľ nie je 

v poistných podmienkach stanovené alebo 
v poistnej zmluve dohodnuté inak.

(2) Ak je dohodnuté, že poistnou udalosťou je smrť 
poisteného, má poistník právo určiť určenú 
oprávnenú osobu, ktorej má poistnou udalosťou 
vzniknúť právo na plnenie, a to menom a rodným 
číslom, alebo vzťahom k poistenému.

(3) Až do vzniku poistnej udalosti môže poistník 
určenie určenej oprávnenej osoby zmeniť; pokiaľ 
nie je poistník sám poisteným, môže tak urobiť 
iba so súhlasom poisteného. Zmena určenia 
určenej oprávnenej osoby je účinná doručením 
oznámenia poistiteľovi, ak nie je ďalej ustanovené 
inak. Poistiteľ má právo vyžiadať si úradné 
overenie podpisu poistníka a poisteného. Ak si 
poistiteľ uplatní právo podľa predchádzajúcej 
vety, zmena určenia určenej oprávnenej osoby je 
účinná doručením oznámenia spolu s úradným 
overením podpisu poistiteľovi.

(4) Ak nie je oprávnená osoba v čase poistnej udalosti 
určená alebo ak nenadobudne právo na plnenie, 
nadobúdajú toto právo osoby uvedené v § 817 
Občianskeho zákonníka.

Článok 1.10.
Nepoistiteľné osoby
(1) Poistenie podľa týchto poistných podmienok nie 

je možné poskytnúť nepoistiteľným osobám, 
t. j. takéto osoby sa nemôžu stať poistenými 
osobami a ich poistenie nemôže platne vzniknúť 
(nemôžu vstúpiť do poistenia); na nepoistiteľné 
osoby sa poistná ochrana nevzťahuje. 
Nepoistiteľnými osobami sú:

 • osoby, ktoré sú ku dňu začiatku poistenia 
staršie ako je stanovený vstupný vek 
poisteného, ktorý je stanovený v Osobitných 
poistných podmienkach pre danú tarifu alebo 
v poistnej zmluve,

 • osoby pracujúce ako artisti, kaskadéri, 
krotitelia, akrobati, speleológovia, 
baníci, pracujúce s výbušninami (výroba, 
doprava, skladovanie) alebo zariadeniami 
obsahujúcimi výbušniny, pracovníci 
v zariadeniach na ťažbu ropy, drevorubači, 
profesionálni potápači, piloti dopravných 
a vojenských lietadiel, posádky námorných 
plavidiel, osoby prepravujúce hotovosť,

 • vojaci, profesionálni hasiči, policajti, 
policajní agenti a osoby spravodajských 
služieb s výnimkou administratívy v týchto 
povolaniach, 

 • osoby zabezpečujúce ochranu osôb, 
pracovníci banskej a horskej záchrannej 
služby, vojaci a policajné útvaru rýchleho 
nasadenia a podobné špeciálne jednotky, 
profesionálni športovci,

 • osoby, ktoré majú z titulu zdravotných 
problémov obmedzenú hybnosť a/alebo 
limitované schopnosti v zamestnaní alebo 
v bežnom živote, osoby, ktorým poklesla 
schopnosť vykonávať zárobkovú činnosť 
o viac ako 41 %,

 • osoby postihnuté nervovou alebo duševnou 
poruchou; 

 • osoby závislé od alkoholu a iných návykových 
látok

 • osoby s ťažkým zdravotným postihnutím 
(napr. trpiaci závažným srdcovo–cievnym 
ochorením, cukrovkou akéhokoľvek 
typu, slepotou, závažnými reumatickými 
ťažkosťami, roztrúsenou sklerózou).

(2) Profesionál je defi novaný ako osoba, ktorej 
plynie väčšia časť príjmu z danej činnosti alebo 
aktivít súvisiacich s danou činnosťou.

(3) V prípade, že toto poistenie bude poskytnuté 
osobe, ktorá je v okamihu vstupu do poistenia 
osobou nepoistiteľnou, je poistenie takejto 
osoby od začiatku neplatné, ustanovenie 
ods. (4) tohto článku tým nie je dotknuté. Ak 
poistiteľ túto skutočnosť zistí, zašle poistníkovi 
a poistenému oznámenie o tom, že poistenie 
takejto osoby je od začiatku neplatné 
a poistník, poistený a poistiteľ sú povinní si 
v takomto prípade vrátiť všetky poskytnuté 
plnenia, súvisiace s takýmto poistením 
jednotlivej poistenej osoby, pričom poistiteľ 
je oprávnený si od zaplateného poistného 
odpočítať náklady spojené so vznikom 
a správou poistenia.

(4) Ak sa v dôsledku nepoistiteľnosti osoby 
zmení plán Rodina na Individuálny plán 
(pozri čl. 1.3 ods. (8) VPP), výška poistného 
sa mení k najbližšiemu poistnému obdobiu 
nasledujúcemu po dni, ktorý je rozhodný pre 
zmenu Poistného programu. Ak je dohodnutý 
plán Rodina a v priebehu trvania poistnej 
zmluvy dôjde k zmene manžela/ky poistníka, 
ktorá je nepoistiteľnou osobou, dochádza 
k zmene z plánu Rodina na Individuálny 
plán k najbližšiemu poistnému obdobiu 
nasledujúcemu po dni, v ktorom táto osoba 
vstúpila do poistenia (t.j. uzatvorila manželstvo 
s poistníkom).

Článok 1.11.
Poistné plnenie
(1) Poistiteľ poskytuje jednorazové alebo opakujúce 

sa poistné plnenie v dohodnutej výške alebo 
vypláca dohodnutý dôchodok, alebo poskytuje 
poistné plnenie vo výške určenej poistnými 
podmienkami a poistnou zmluvou. Poistiteľ 
vypláca poistné plnenie (ďalej aj ako „plnenie“) 
na základe písomnej žiadosti osoby oprávnenej 
k prevzatiu poistného plnenia. 

(2) Poistiteľ je povinný po oznámení udalosti, 
s ktorou je spojená požiadavka na plnenie, bez 
zbytočného odkladu začať šetrenie potrebné na 
zistenie rozsahu jeho povinnosti plniť. Plnenie 
je splatné do 15 dní potom, čo poistiteľ skončil 
šetrenie potrebné na zistenie rozsahu jeho 
povinnosti plniť. Šetrenie je skončené dňom 
písomného oznámenia o skončení šetrenia 
poistnej udalosti osobe oprávnenej k prevzatiu 
poistného plnenia. Šetrenie musí byť vykonané 
bez zbytočného odkladu; ak nemôže byť 
skončené do 1 mesiaca po tom, ako sa poistiteľ 
o poistnej udalosti dozvedel, je poistiteľ povinný 
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poskytnúť poistenému na požiadanie primeranú 
zálohu.

(3) Poistné plnenie (vrátane odkupného) je splatné 
v Slovenskej republike v tuzemskej mene, ak nie 
je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Plnenie sa 
považuje za zaplatené dňom poukázania na účet 
osobe oprávnenej k prevzatiu poistného plnenia 
prostredníctvom peňažného ústavu alebo držiteľa 
poštovej licencie.

(4) K objasneniu povinnosti poskytnúť plnenie je 
poistiteľ oprávnený požadovať potrebné doklady 
a sám vykonať potrebné šetrenie. Náklady 
spojené s uplatnením nároku na plnenie hradí 
ten, kto nárok uplatňuje. Na požiadanie poistiteľa 
je poistený povinný dať sa na vlastné náklady 
vyšetriť lekárom, ktorého poistiteľ určí.

(5) Poistiteľ je oprávnený identifi kovať osobu 
oprávnenú k prevzatiu poistného plnenia pri 
výplate poistného plnenia. Poistiteľ je oprávnený 
požadovať úradné overenie podpisu na žiadosti 
o plnenie a kópii dokumentov požadovaných 
poistiteľom.

(6) Pokiaľ malo porušenie povinností uvedených 
v príslušných ustanoveniach Občianskeho 
zákonníka, v poistných podmienkach alebo 
v zmluve podstatný vplyv na vznik, priebeh, 
zväčšenie rozsahu následkov poistnej udalosti 
alebo na zistenie a určenie výšky plnenia, môže 
poistiteľ plnenie znížiť podľa toho, aký vplyv malo 
toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť.

(7) Pokiaľ boli náklady na šetrenie vynaložené 
poistiteľom vyvolané alebo zvýšené porušením 
povinnosti účastníka poistenia, má poistiteľ 
právo požadovať primeranú náhradu od toho, kto 
povinnosť porušil.

(8) Pokiaľ poistený neudelí poistiteľovi súhlas, 
resp. plnú moc s oprávnením požadovať údaje 
o zdravotnom stave a zisťovaní zdravotného 
stavu alebo príčiny smrti poisteného a ďalšie 
citlivé údaje, alebo poistený takýto súhlas odvolá, 
poistiteľ nie je povinný poskytnúť poistné plnenie.

Článok 1.12.
Obmedzenie plnenia, výluky
(1) Poistiteľ je oprávnený podľa okolností znížiť 

plnenie:
 a) až na jednu polovicu, pokiaľ došlo k poistnej 

udalosti následkom požitia alkoholu, 
alebo užitia návykových, omamných alebo 
psychotropných látok, alebo prípravkov 
obsahujúce takéto látky (ďalej len „omamné 
látky“) poisteným a okolnosti, za ktorých 
k poistnej udalosti došlo, to odôvodňujú; 
pokiaľ však takáto poistná udalosť mala za 
následok smrť poisteného, zníži poistiteľ 
plnenie len vtedy, ak k poistnej udalosti 
došlo v súvislosti s konaním poisteného, 
ktorým inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví 
alebo smrť. To neplatí, pokiaľ omamné 
látky obsahovali lieky, ktoré poistený užil 
spôsobom predpísaným poistenému lekárom, 
a pokiaľ nebol lekárom alebo výrobcom lieku 
upozornený, že v dobe aplikácie týchto liekov 
nemožno vykonávať činnosť, v dôsledku 
ktorej došlo k poistnej udalosti, 

 b) v prípade nedodržania liečebného režimu; 
tým sa rozumie najmä nevyhľadanie 
lekárskeho ošetrenia bez zbytočného odkladu 
a nerešpektovanie pokynov lekára pri liečbe. 

(2) Poistiteľ neposkytuje plnenie alebo môže poistné 
plnenie znížiť v prípade poškodení, úrazov, 
chorôb alebo porúch zdravia, ktoré nastali 
alebo boli diagnostikované pred uzatvorením, 
resp. začiatkom tohto poistenia, podľa toho čo 
nastane skôr.

(3) Poistiteľ neposkytuje plnenie za poistné udalosti, 
ktoré nastali v priamej alebo nepriamej súvislosti 
s vojnovými udalosťami, inváziou, vnútornými 
nepokojmi alebo jadrovou katastrofou, alebo 
pri plnení služobných povinností vojakov pri 
zahraničných misiách. Uvedené obmedzenia 
plnenia sa nevzťahujú na poistné udalosti, ktoré 
nastali v súvislosti s vnútornými nepokojmi 
na území Slovenskej republiky a v súvislosti 
s terorizmom aj mimo územia Slovenskej 
republiky, ak osoba oprávnená k prevzatiu 
poistného plnenia preukáže, že sa poistený na 
týchto udalostiach aktívne nepodieľal na strane 
organizátorov nepokojov alebo teroristov.

(4) Poistiteľ je oprávnený odmietnuť plnenie, ak 
poistná udalosť nastala v súvislosti s úmyselným 
konaním poisteného, určenej oprávnenej osoby 
alebo inej osoby s nárokom na poistné plnenie, 
ktorým bola inému spôsobená ťažká ujma na 
zdraví alebo smrť. Ustanovenia tohto odseku sa 
nepoužijú, ak poistený nie je trestne zodpovedný 
na základe § 23 - § 30 zákona č. 300/2005 Z.z.
Trestný zákon. 

(5) Oprávnená osoba nemá právo na plnenie, pokiaľ 
poistnú udalosť spôsobila úmyselne sama alebo 
na jej podnet iná osoba.

(6) Poistiteľ nie je povinný plniť za poistné udalosti, 
ktoré nastali do dňa zaplatenia prvého bežného 
alebo jednorazového poistného, ak nie je 
dohodnuté inak.

(7) Poistiteľ nie je povinný plniť za poistné udalosti, 
ktoré nastali po výstupnom veku poisteného.

(8) Poistiteľ neposkytuje poistné plnenie za:
 • ujmy na zdraví spôsobené poistenému 

neodborným zásahom, ktorý si poistený 
vykoná alebo nechá vykonať na svojom tele 
mimo zdravotnícke zariadenie pracujúce 
v súlade so súčasnými dostupnými 
poznatkami lekárskej vedy a ktorého 
prevádzkovanie je v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi,

 • vznik a zhoršenie nádorov všetkých druhov 
a pôvodov, bercových vredov, diabetických 
gangrén, epikondylitíd,

 • infekčné choroby, i keď boli prenesené 
v dôsledku úrazu (okrem nákazy tetanom 
alebo besnotou),

 • prietrž medzistavcovej platničky s výnimkou 
pôsobenia veľkej vonkajšej sily a iné 
dorzopatie a z nich vyplývajúce poruchy 
nervov, nervových koreňov a nervových spletí,

 • vzniknuté v súvislosti s duševnými poruchami, 
 • úrazy vzniknuté v dôsledku epileptického 

záchvatu alebo iného záchvatu kŕčom, ktorý 
zachváti celé telo poisteného
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 Okrem uvedených prípadov poistiteľ neposkytuje 
poistné plnenie tiež v prípade výluk uvedených 
v osobitných poistných podmienkach pre 
jednotlivé riziká, pokiaľ tieto osobitné poistné 
podmienky tieto výluky obsahujú.

(9) Poistiteľ neposkytuje plnenie za úrazy vzniknuté:
 • následkom samovraždy ako aj úmyselného 

poškodenia vlastného zdravia, ako aj 
pokusom o ne, 

 • následkom rádioaktívneho žiarenia,
 •  pri strate vedomia alebo podstatného 

ovplyvnenia psychickej výkonnosti následkom 
požitia alkoholu, narkotík, toxických, omamných 
alebo psychotropných látok; to neplatí, pokiaľ 
omamné látky obsahovali lieky, ktoré poistený 
užil spôsobom predpísaným poistenému 
lekárom, a pokiaľ nebol lekárom alebo 
výrobcom lieku upozornený, že v dobe aplikácie 
týchto liekov nemožno vykonávať činnosť, 
v dôsledku ktorej došlo k poistnej udalosti, 

 • pri vedení motorového vozidla poisteným bez 
platného vodičského oprávnenia, 

 •  pri jazde odcudzeným alebo neoprávnene 
používaným motorovým vozidlom; 
neoprávnene používaným motorovým 
vozidlom sa rozumie používanie motorového 
vozidla v rozpore so zákonom č.106/2018 
Z.z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(napr. používanie motorového vozidla bez 
platne prideleného EČV),

 • pri použití všetkých druhov leteckých 
prostriedkov (vrátane bezmotorového alebo 
motorového rogala, vetroňa, klzáka alebo 
balóna). Z poistnej ochrany nie sú vylúčené 
úrazy cestujúcich pri haváriách motorových 
lietadiel určených na prepravu osôb na 
pravidelných alebo nepravidelných linkách,

 • následkom úrazu pri vykonávaní akéhokoľvek 
profesionálneho športu vrátane tréningu,

 • pri rizikových športoch alebo iných 
činnostiach so zvýšeným rizikom vzniku 
úrazu, ak aj nie sú vykonávané ako 
profesionálny šport, ak nie je dohodnuté inak, 
a to najmä:

  a) pri zoskokoch z lietadiel, paraglidingu, 
bungee jumpingu a skokoch na lane, 

  b) pri účasti súťažiacich na motoristických 
pretekoch a vodných motorových športoch, 
vrátane prípravných jázd a tréningov,

  c) pri účasti súťažiacich na celoštátnych alebo 
medzinárodných súťažiach: v lyžovaní 
a snowboardingu, v skokoch na lyžiach, 
v jazde na boboch, skiboboch, sánkach 
a skeletonoch, vrátane prípravných skokov 
a jázd, 

  d) v raftingu (od WW III stupňa obtiažnosti), 
pri potápaní s/bez dýchacieho prístroja, 
pri potápaní v jaskyniach, vrakoch 
lodí apod (táto výluka sa nevzťahuje 
na potápanie do 40 metrov hĺbky za 
podmienky potápanie minimálne vo dvojici 
a absolvovaní akreditovaného výcviku), 

  e) pri výkone horolezeckého športu – táto 
výluka sa nevzťahuje na vysokohorskú 

turistiku v povolených oblastiach 
do 5 000 m.n.m., speleológie, 

  f) pri kontaktných bojových športoch,
  g)  pri jazdectve.
(10) V prípade, že na akékoľvek už existujúce 

poisteniedohodnuté v poistnej zmluve bolo 
poistenému poistiteľom stanovené obmedzenie 
alebo výluka z poistného plnenia, ktorého 
druh je podľa čl. 1.2. ods. (1) zhodný s už 
existujúcim poistením, platí rovnaké obmedzenie 
alebo výluka z poistného plnenia aj na takéto 
poistenie. 

Článok 1.13.
Zánik poistenia
(1) Poistiteľ alebo poistník môžu vypovedať 

poistenie do 2 mesiacov od dátumu 
uzatvorenia poistnej zmluvy. Výpovedná lehota 
je osemdňová, jej uplynutím poistenie, resp. 
poistná zmluva zaniká. Poistiteľ má v tomto 
prípade nárok na pomernú časť poistného, 
zodpovedajúcu dĺžke trvania poistenia 
a poplatok za zrušenie zmluvy podľa obchodných 
podmienok.

(2) Pokiaľ poistné za prvé poistné obdobie alebo 
jednorazové poistné nebolo zaplatené do 
3 mesiacov od dátumu splatnosti, poistenie, 
resp. poistná zmluva zanikne; to neplatí pre 
prípad uzatvorenia poistenia, resp. poistnej 
zmluvy zaplatením poistného.

(3) Pokiaľ poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo 
zaplatené do 1 mesiaca odo dňa doručenia výzvy 
poistiteľa na jeho zaplatenie a zároveň nebolo 
zaplatené pred doručením tejto výzvy, poistná 
zmluva zanikne.

(4) Po uplynutí lehoty uvedenej v ods. (1) tohto 
článku môžu poistiteľ alebo poistník vypovedať 
poistenie za bežné poistné ku koncu poistného 
obdobia. Výpoveď poistenia musí byť doručená 
aspoň 6 týždňov vopred. Poistenie za 
jednorazové poistné môže poistník vypovedať 
kedykoľvek. Poistiteľ nemôže vypovedať 
poistenie osôb podľa tohto odseku, s výnimkou 
poistenia pre prípad úrazu. Pri zániku poistenia 
výpoveďou podľa tohto odseku vyplatí poistiteľ 
odkupné, ak je tak dohodnuté v poistnej 
zmluve.

(5) Poistník môže odstúpiť od poistnej zmluvy 
najneskôr do 30 dní odo dňa jej uzatvorenia, 
a to len v prípade poistenia osôb s výnimkou 
poistenia pre prípad úrazu. Žiadosť 
o odstúpenie musí byť doručená do sídla 
poistiteľa v lehote podľa prvej vety tohto 
odseku. Odstúpenie musí byť písomné a musí 
obsahovať osobné údaje poistníka, číslo 
poistnej zmluvy a vyjadrenie vôle odstúpiť 
od poistnej zmluvy. Odstúpenie je účinné 
dňom doručenia do sídla poistiteľa a poistná 
zmluva zaniká spätne od začiatku poistenia. 
Poistiteľ je povinný bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do 30 dní od odstúpenia, vrátiť 
poistníkovi zaplatené poistné, pritom má právo 
si od zaplateného poistného odpočítať, čo už 
plnil. Ak poskytnuté poistné plnenie presahuje 
výšku zaplateného poistného, vráti poistník 
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poistiteľovi výšku poistného plnenia, ktorá 
presahuje zaplatené poistné.

(6) Poistenie zaniká dňom, keď došlo k smrti 
poistenej osoby, pokiaľ nie je v zmluve 
dohodnuté inak.

(7) Poistenie zaniká dovŕšením výstupného veku 
poisteného.

(8) Pri vedomom porušení povinnosti pravdivo 
a úplne odpovedať na otázky poistiteľa môže 
poistiteľ od poistnej zmluvy odstúpiť, ak pri 
pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok by 
poistnú zmluvu neuzatvoril. Toto právo môže 
poistiteľ uplatniť do 3 mesiacov odo dňa, keď 
takú skutočnosť zistil; inak právo zanikne.

(9) Ak sa poistiteľ dozvie až po poistnej udalosti, 
že jej príčinou je skutočnosť, ktorú pre vedome 
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol 
zistiť pri uzatvorení poistenia a ktorá pre 
uzatvorenie poistnej zmluvy bola podstatná, je 
oprávnený plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť; 
odmietnutím plnenia poistenie zanikne.

(10) Poistiteľ a poistník sa môžu na zániku poistenia 
dohodnúť. V tejto dohode musí byť určený 
deň zániku poistenia a dohodnutý spôsob 
vzájomného vyrovnania pohľadávok a záväzkov.

(11) Poistník je oprávnený odstúpiť od poistenia 
ak bola zmluva uzatvorená na diaľku v súlade 
so zákonom č. 266/2005 Z.z. o ochrane 
spotrebiteľa pri fi nančných službách na diaľku 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(ďalej len „zákon o ochrane spotrebiteľa“) 
bez zaplatenia zmluvnej pokuty, bez uvedenia 
dôvodu a to písomným oznámením odoslaným 
na adresu sídla poistiteľa v lehote 
14 kalendárnych dní od uzatvorenia poistenia 
alebo v lehote 30 kalendárnych dní, ak ide 
o poistnú zmluvu životného poistenia. Lehota 
sa považuje za dodržanú, ak oznámenie 
o odstúpení od zmluvy bolo odoslané 
poistiteľovi najneskôr v posledný deň tejto 
lehoty. Ak ide o poistnú zmluvu životného 
poistenia, lehota na odstúpenie začne plynúť 
v súlade so zákonom o ochrane spotrebiteľa 
odo dňa, keď bol poistník informovaný 
o uzatvorení poistenia, t. j. odo dňa doručenia 
informácie o uzatvorení poistenia. Ak poistník 
uplatní svoje právo na odstúpenie od poistenia, 
je povinný zaplatiť poistiteľovi iba za fi nančnú 
službu skutočne poskytnutú v súlade s poistnou 
zmluvou a ak sa táto fi nančná služba začala 
poskytovať po jeho predchádzajúcom súhlase. 
Poistiteľ je však povinný vrátiť poistníkovi to, 
čo od poistníka prijal, okrem peňažnej sumy 
uvedenej v predchádzajúcej vete, a to bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však do 
30 kalendárnych dní odo dňa doručenia 
oznámenia o odstúpení. Poistník je povinný 
vrátiť poistiteľovi poskytnuté fi nančné 
prostriedky, a to bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do 30 kalendárnych dní 
odo dňa odoslania oznámenia o odstúpení 
poistiteľovi. Ak nevyužije poistník svoje právo 
na odstúpenie vo vyššie uvedenej lehote, toto 
právo zaniká.

Článok 1.14.
Indexovanie poistenia
(1) V poistení za bežné poistné možno dohodnúť 

automatické zvyšovanie poistného a zároveň 
zodpovedajúcim spôsobom aj poistnej sumy 
jednotlivých taríf (ďalej len „indexovanie 
poistenia“) ku dňu výročia zmluvy, pokiaľ 
nie je v poistnej zmluve alebo v poistných 
podmienkach uvedené inak. V priebehu trvania 
poistnej zmluvy možno dohodnúť indexovanie 
poistenia na základe písomnej žiadosti poistníka, 
pričom prvé indexovanie poistenia bude 
uskutočnené k prvému dňu výročia poistnej 
zmluvy, nasledujúcom po doručení tejto žiadosti, 
pokiaľ nie je dohodnuté inak.

(2) Pri indexácii poistenia sa zvyšuje poistná 
suma bez preskúmavania zdravotného stavu 
poisteného.

(3) Indexovanie poistenia sa vykonáva podľa rastu 
indexu spotrebiteľských cien, publikovaného 
Štatistickým úradom Slovenskej republiky. Index 
rastu spotrebiteľských cien za predchádzajúci 
kalendárny rok sa použije pre zmluvy 
s výročím od 1. júla bežného roku do 30. júna 
nasledujúceho roku.

(4) Poistník a poistiteľ môžu ukončiť indexovanie 
poistenia písomnou žiadosťou, resp. 
oznámením doručeným druhej strane najmenej 
2 mesiace pred príslušným výročím poistnej 
zmluvy. Ak nebude splnená lehota 2 mesiacov 
podľa predchádzajúcej vety, indexácia poistenia 
bude ukončená až pri výročí poistnej zmluvy, 
ktoré nasleduje po najbližšom výročí poistnej 
zmluvy.

Článok 1.15.
Adresy a oznámenia
(1) Účastník poistenia je povinný si určiť 

korešpondenčnú adresu na území Slovenskej 
republiky, na ktorú mu bude poistiteľ doručovať 
písomnosti týkajúce sa poistenia, ak nie je 
uvedené inak. Zmena korešpondenčnej adresy 
je účinná dňom doručenia oznámenia o zmene 
poistiteľovi.

(2) Pokiaľ je v poistnej zmluve uvedený e-mail 
poistníka, poistník berie na vedomie a súhlasí 
s tým, že poistiteľ je oprávnený písomnosti jemu 
určené doručovať i na tento e-mail poistníka. 
Poistník sa zaväzuje každú zmenu e-mailu bez 
zbytočného odkladu oznámiť poistiteľovi.

(3) Poistiteľ doručuje účastníkom poistenia 
písomnosti spravidla prostredníctvom držiteľa 
poštovej licencie na korešpondenčnú adresu, ak 
ďalej nie je stanovené alebo dohodnuté inak.

(4) Pokiaľ nebol adresát zastihnutý, doručovateľ 
držiteľa poštovej licencie uloží písomnosť 
poistiteľa v miestnej príslušnej prevádzke 
držiteľa poštovej licencie a vhodným spôsobom 
vyzve adresáta, aby si písomnosť vyzdvihol. 
Pokiaľ si adresát písomnosť od jej uloženia 
nevyzdvihne v stanovenej lehote, považuje sa 
posledný deň tejto lehoty za deň doručenia, 
aj keď sa adresát o uložení písomnosti 
nedozvedel. Pokiaľ adresát odmietol prijať 
písomnosť, považuje sa písomnosť za doručenú 
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dňom, keď adresát jej prijatie odmietol. 
Písomnosť môže byť doručená i prostredníctvom 
osoby poverenej poistiteľom.

(5) Písomnosť odoslaná formou e-mailovej správy 
sa považuje za doručenú okamihom odoslania 
poistníkovi. Poistiteľ nezodpovedá za prípadné 
škody vzniknuté uvedením nesprávneho 
alebo neúplného znenia e-mailovej adresy, 
neoznámením zmien alebo nefunkčnosťou 
e-mailové schránky poistníka (napríklad 
z dôvodu naplnenia jej kapacity).

(6) Písomnosti týkajúce sa poistenia určené 
poistiteľovi sa doručujú písomne v slovenskom 
alebo českom jazyku na adresu poistiteľa 
v Slovenskej republike. V prípade oznámenia/
právneho úkonu vykonaného elektronickými 
prostriedkami sa písomnosť považuje za 
doručenú okamihom doručenia na elektronickú 
adresu poistiteľa. Elektronickou adresou 
poistiteľa sa rozumie e -mailová adresa, ktorú 
poistiteľ uviedol v korešpodencii odosielateľovi.

Článok 1.16.
Elektronická komunikácia
(1) Poistník môže v návrhu poistnej zmluvy, 

v rámci iného dokumentu, ktorý to umožňuje, 
na internetovom portáli poistiteľa alebo iným 
spôsobom určeným poistiteľom požiadať 
o zriadenie prístupu k osobnému účtu 
umiestnenému na internetovom portáli 
poistiteľa (ďalej tiež len „Osobný účet moja 
UNIQA“). Poistník je pri podaní žiadosti podľa 
predchádzajúcej vety povinný uviesť svoje 
kontaktné údaje (e-mail, číslo mobilného 
telefónu), čím poistiteľ považuje takto uvedené 
údaje za platné.

(2) Ak poistiteľ poskytne poistníkovi zabezpečený 
prístup na Osobný účet moja UNIQA, má 
poistník právo vykonávať vybrané právne 
úkony ako aj iné úkony prostredníctvom tohto 
Osobného účtu moja UNIQA. Takto vykonané 
právne úkony sa budú považovať za právne 
úkony vykonané v písomnej forme. Za doručené 
poistiteľovi sa považujú dňom ich vykonania na 
Osobnom účte moja UNIQA.

(3) Poistník berie na vedomie a súhlasí s tým, že 
v prípade poskytnutia vyššie uvedených údajov 
a zriadenia takéhoto prístupu týmto poistník 
oprávňuje poistiteľa využiť tieto údaje a Osobný 
účet moja UNIQA na vybrané právne úkony 
ako aj iné úkony (napr. zasielanie poistky, 
výročných listov poistníkovi) prostredníctvom 
elektronických zariadení, ktorými sa rozumie 
Osobný účet moja UNIQA, e-mail a SMS správy, 
a tiež súhlasí s tým, že táto dokumentácia mu 
už nebude zasielaná v listinnej podobe. Poistiteľ 
si však vyhradzuje právo poslať uvedenú 
dokumentáciu v listinnej podobe. Takto 
vykonaný právny úkon sa považuje za doručený 
dňom doručenia oznámenia poistníkovi 
obsahujúceho informáciu o realizácii takého 
konania poistiteľom.

(4) Zabezpečený prístup na Osobný účet moja 
UNIQA na internetovom portáli je poistníkovi 
zasielaný elektronicky alebo prostredníctvom 
držiteľa poštovej licencie. V prípade, ak 
poistníkovi už bol pred uzatvorením tejto 
poistnej zmluvy zriadený prístup na Osobný účet 
moja UNIQA prostredníctvom inej spoločnosti 
patriacej do fi nančnej skupiny UNIQA Insurance 
Group na Slovensku, poistiteľ nezriaďuje ďalší 
takýto prístup. Poistník a poistiteľ budú využívať 
na vykonávanie právnych a iných úkonov už 
zriadený prístup na Osobný účet moja UNIQA.

(5) Poistník je povinný písomne (t. j. aj 
prostredníctvom svojho Osobného účtu 
moja UNIQA) oznámiť poistiteľovi akúkoľvek 
zmenu svojej e-mailovej adresy a/alebo čísla 
mobilného telefónu, pričom táto zmena je 
účinná dňom doručenia oznámenia poistiteľovi. 
Ak poistník poistiteľovi takúto zmenu neoznámi, 
poistiteľ nezodpovedá za žiadnu škodu, ktorá 
v tejto súvislosti vznikne.

Článok 1.17.
Náklady poistiteľa a poplatky
(1) Poistník je povinný platiť poistiteľovi poplatky 

na úhradu nákladov spojených so vznikom, 
správou a zánikom poistenia. Spôsob výpočtu 
poplatkov alebo ich výška sú uvedené 
v poistných podmienkach a v návrhu poistnej 
zmluvy.

(2) Poistiteľ je oprávnený za úkony vykonávané 
v súvislosti s poistením vyberať poplatky. 
Výška prípadných poplatkov je uvedená 
v návrhu poistnej zmluvy a/alebo v poistných 
podmienkach.

(3) Ďalšie poplatky:
Poplatky Výška poplatku
Poplatok za informáciu Podľa zákona 
o spracovaní osobných o ochrane 
osobných údajov údajov
Poplatok za upomienku 1,40 €
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Oddiel 2.
Záverečné ustanovenia
Článok 2.1.
Informácie pre záujemcu o poistenie
(1) V poistnej zmluve, ktorá je tvorená návrhom 

poistnej zmluvy, Všeobecnými poistnými 
podmienkami, Osobitnými poistnými 
podmienkami, Oceňovacími tabuľkami, 
Obchodnými podmienkami a inými dokumentmi 
pripojenými k návrhu poistnej zmluvy 
sú obsiahnuté informácie podľa § 792a 
Občianskeho zákonníka. Poistník podpisom 
návrhu poistnej zmluvy, resp. zaplatením 
poistného prehlásil, že s týmito informáciami 
sa oboznámil a súhlasí s nimi. Poistník zároveň 
prevzal aj dokument Informácie o spracúvaní 
osobných údajov (ISOÚ), ktoré sú súčasťou 
poistnej dokumentácie. 

(2) Poistník, poistený a oprávnená osoba má právo 
podať sťažnosť osobne, prostredníctvom pošty 
alebo kuriérnej služby, priamo v sídle poistiteľa 
alebo ktoromkoľvek obchodnom mieste poistiteľa 
alebo prostredníctvom elektronickej pošty na 
adresu poistiteľa uvedenú na jeho webovom sídle. 
O sťažnosti podanej ústne sa spíše zápisnica 
v dvoch vyhotoveniach. Poistiteľ doručenú 
sťažnosť vybaví najneskôr do 30 dní od jej prijatia 
a sťažovateľa o výsledku prešetrenia upovedomí. 
Táto lehota môže byť v odôvodnených prípadoch 
poistiteľom predĺžená o ďalších 30 dní, o čom 
je poistiteľ povinný sťažovateľa upovedomiť. 
Poistiteľ môže na sťažnosť odpovedať 
elektronickou poštou, ak je mu známa e-mailová 
adresa sťažovateľa. Ak sťažovateľ opakuje 
sťažnosť v tej istej veci, poistiteľ prekontroluje, 
či pôvodná sťažnosť bola správne vybavená. 
Ak ďalšia opakovaná sťažnosť podaná tým 
istým sťažovateľom v rovnakej veci neobsahuje 
nové skutočnosti, správnosť jej vybavenia sa 
opätovne nekontroluje, ani sa o tom sťažovateľ 
neupovedomí. Sťažnosť na vykonávanie činnosti 
samostatného fi nančného agenta alebo 
podriadeného fi nančného agenta je možné podať 
aj na adresu sídla/miesta podnikania príslušného 
fi nančného agenta. So sťažnosťou je možné sa 
obrátiť aj na Národnú banku Slovenska, I. Karvaša 
1, 813 25 Bratislava. Klient - spotrebiteľ sa 
môže so svojou sťažnosťou obrátiť aj na subjekt 
alternatívneho riešenia sporov (napr. poisťovací 
ombudsman zriadený Slovenskou asociáciou 
poisťovní). Zoznam subjektov alternatívneho 
riešenia sporov vedie Ministerstvo hospodárstva 
SR na svojom webovom sídle. Sťažovateľ sa môže 
obrátiť taktiež aj na Komisiu na posudzovanie 
podmienok v spotrebiteľských zmluvách 
a nekalých obchodných praktík predávajúcich, 
ktorá pôsobí na Ministerstve spravodlivosti 
Slovenskej republiky. Sťažovateľ môže taktiež 
využiť aj možnosť riešenia sporu mediáciou, 
ktorej výsledkom je dohoda medzi sťažovateľom 
a fi nančnou inštitúciou, resp. fi nančným agentom, 
a ktorá je pre osoby zúčastnené záväzná.

 Svoje nároky môže sťažovateľ tiež uplatniť 
žalobou na všeobecnom súde, ktorý je 
kompetentný na rozhodovanie sporov 
vyplývajúcich zo zmlúv o poskytnutí fi nančnej 
služby.

(3) Oprávnená osoba sa nebude podieľať na 
výnosoch poistiteľa. Pri predčasnom zrušení 
poistenia nevzniká nárok na výplatu odkupnej 
hodnoty.

Článok 2.2.
Informácie o daňových predpisoch
(1) Na poistenie sa vzťahuje predovšetkým zákon 

č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov, v znení 
neskorších predpisov, ktorý upravuje najmä:

 • oslobodenie niektorých plnení z poistenia osôb 
od dane z príjmov,

 • zdanenie príjmov z poistenia osôb a výšku 
sadzby dane,

 • zníženie základu dane o nezdaniteľné časti 
základu dane, a ďalej zákon č. 222/2004 Z.z. 
o dani z pridanej hodnoty, v znení neskorších 
predpisov. 

(2) Tieto informácie o daňových predpisoch sú platné 
k 1.11. 2014. Poistiteľ nie je zodpovedný za 
možné budúce zmeny zákona o dani z príjmov 
a zákona o dani z pridanej hodnoty týkajúcich sa 
poistenia osôb.

Článok 2.3.
Oceňovacie tabuľky
(1) Oceňovacie tabuľky poistiteľa príslušné pre 

dohodnuté poistenie sú prílohou týchto poistných 
podmienok a sú súčasťou poistnej zmluvy.

(2) Plnenie z poistenia sa stanoví na základe 
oceňovacej tabuľky, ktorá je súčasťou návrhu 
poistnej zmluvy, ak nie je stanovené inak. 
V prípade dohodnutia novej tarify na žiadosti 
o zmenu sa táto tarifa riadi Oceňovacou 
tabuľkou platnou v dobe dohodnutia tejto tarify.

Článok 2.4.
Účinnosť
(1) Tieto všeobecné poistné podmienky sú účinné 

od 1. 10. 2019.
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Osobitné poistné podmienky pre poistenie trvalého telesného 
poškodenia následkom úrazu od 1 % telesného poškodenia 
s rastúcou poistnou sumou 0515OS/SK
Úvodné ustanovenie
Pre poistenie pre prípad trvalého telesného 
poškodenia následkom úrazu, ktoré uzatvára 
poistiteľ, platia príslušné ustanovenia Občianskeho 
zákonníka, Všeobecné poistné podmienky, ktoré sú 
bližšie špecifi kované v návrhu dodatku, resp. návrhu 
poistnej zmluvy pre danú tarifu (ďalej len „VPP“) 
a tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie 
trvalého telesného poškodenia následkom úrazu 
od 1 % telesného poškodenia s rastúcou poistnou 
sumou 0515OS/SK (ďalej len „OPP“), ktoré dopĺňajú 
a menia vyššie uvedené VPP.

Článok 1.
Výklad pojmov
Pre účely týchto OPP platia okrem pojmov uvedených 
vo VPP aj nasledujúce pojmy: 
 Oceňovacou tabuľkou pre trvalé telesné 

poškodenie (ďalej len „Oceňovacia tabuľka“) sa 
rozumie oceňovacia tabuľka poistiteľa pre trvalé 
telesné poškodenie platná v dobe uzatvorenia 
poistnej zmluvy, ktorá stanovuje maximálny 
percentuálny stupeň telesného poškodenia podľa 
jednotlivých diagnóz, a ktorá je neoddeliteľnou 
súčasťou týchto OPP a uzatvorenej poistnej 
zmluvy.

 Trvalým telesným poškodením sa rozumie trvalé 
obmedzenie telesných alebo duševných funkcií, 
ktoré nastali v dôsledku úrazu, a ktoré už nemožno 
zlepšiť.

 Aktuálna poistná suma je poistná suma stanovená 
pre poistný rok, v ktorom nastala poistná udalosť. 

Článok 2.
Druh poistenia
Tarifa 627/SK, resp. 628/SK je poistenie trvalého 
telesného poškodenia následkom úrazu od 1 % 
telesného poškodenia s rastúcou poistnou sumou.

Článok 3.
Poistná udalosť
Poistnou udalosťou je trvalé telesné poškodenie 
následkom úrazu poisteného v dobe trvania poistenia. 
Poistným nebezpečenstvom je úraz, ku ktorému došlo 
v dobe trvania tohto poistenia, v zmysle čl. 1.1. VPP - 
vymedzenie pojmu „úraz“, vrátane obmedzení a výluk 
tam uvedených. 

Článok 4.
Poistné plnenie
(1) Poistné plnenie sa vypláca vo forme 

jednorazového plnenia vo výške príslušného 
percenta z aktuálnej poistnej sumy v čase 
ustálenia telesného poškodenia, ktoré 
zodpovedá stupňu trvalého telesného 
poškodenia po ustálení.

(2) Aktuálna poistná suma pre poistný rok „n“ 
(ďalej len „APS“) sa stanovuje nasledovne:

APS pre :
n=1 (1. poistný rok)  PS
n=2 (2. poistný rok)  PS x 1,05
n=3 (3. poistný rok)  PS x 1,10
n=4 (4. poistný rok)  PS x 1,15
n=5 (5. poistný rok)  PS x 1,20
n=6 (6. poistný rok)  PS x 1,25
n=7 (7. poistný rok)  PS x 1,30
n=8 (8. poistný rok)  PS x 1,35
n=9 (9. poistný rok)  PS x 1,40

n=10 (10. poistný rok)  PS x 1,45
n=11 (11. poistný rok)  PS x 1,50

Kde PS je poistná suma v čase uzatvorenia poistenia.

(3) Stupeň telesného poškodenia sa stanoví na 
základe Oceňovacej tabuľky. V prípadoch 
ustanovených v Oceňovacej tabuľke sa poistné 
plnenie vypláca už od 1 % trvalého telesného 
poškodenia a stanoví sa tak, aby v rámci rozpätia 
od 1 % do maximálnej výšky percenta telesného 
poškodenia (podľa Oceňovacej tabuľky) plnenie 
zodpovedalo povahe a rozsahu trvalého 
telesného poškodenia následkom úrazu. 
Pokiaľ stupeň trvalého telesného poškodenia 
nemožno stanoviť podľa Oceňovacej tabuľky, je 
smerodajné celkové telesné poškodenie podľa 
lekárskeho hľadiska.

(4) Výšku plnenia za trvalé telesné poškodenie 
následkom úrazu určuje poistiteľ na základe 
vyšetrení a posúdení zdravotného stavu 
poisteného lekárom, ktorého sám určí.

(5) V prípade, že sa jednotlivé telesné poškodenia 
neustálili do 4 rokov od dátumu úrazu, vyplatí 
poistiteľ plnenie podľa percentuálneho podielu, 
ktorý zodpovedá ich stavu ku koncu tejto lehoty.
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(6) Pokiaľ šetrenie vedúce k zisteniu rozsahu 
trvalého telesného poškodenia nemôže byť 
skončené do 1 mesiaca odo dňa, kedy sa poistiteľ 
dozvedel o poistnej udalosti, vyplatí poistiteľ na 
základe písomnej žiadosti poisteného primeranú 
zálohu na plnenie. Primeranou zálohou sa 
rozumie suma zodpovedajúca minimálnemu už 
dokázanému stupňu trvalého poškodenia.

(7) Ak sa po uplynutí 1 roka odo dňa úrazu 
dokáže, že úraz zanechá trvalé telesné 
poškodenie, vyplatí poistiteľ poistenému plnenie 
zodpovedajúce príslušnému stupňu poškodenia. 
V prvom roku po úraze poskytne poistiteľ 
plnenie, iba ak sa dá z lekárskeho hľadiska 
jednoznačne stanoviť druh a rozsah poškodenia.

(8) Pokiaľ nie je jednoznačne určený stupeň 
telesného poškodenia, sú poistený a poistiteľ 
oprávnení dať stupeň poškodenia každoročne po 
dobu 4 rokov odo dňa úrazu opätovne vymerať. 
Pokiaľ nevyužije poistený alebo poistiteľ svoje 
právo na nové vymeranie stupňa telesného 
poškodenia po dobu 4 rokov odo dňa úrazu, 
považuje sa poskytnutá záloha za plnenie.

(9) Pri čiastočnej strate alebo pri čiastočnom 
obmedzení funkčnej schopnosti sa úmerne 
znížia percentuálne vyjadrené stupne 
poškodenia stanovené v Oceňovacej tabuľke.

(10) Pokiaľ úraz zanechá viac na sebe nezávislých 
trvalých následkov na rôznych údoch alebo 
orgánoch, ktoré vznikli v dôsledku jednej 
poistnej udalosti, zrátajú sa príslušné percentá 
stupňa poškodenia pre jednotlivé následky. Pre 
poskytnutie plnenia musí byť celkový stupeň 
trvalého telesného poškodenia najmenej 1 %, 
ak nie je uvedené inak. Celkový stupeň trvalého 
telesného poškodenia poisteného nemôže 
presiahnuť 100 % pri jednej poistnej udalosti. 
Od takto určeného stupňa poškodenia sa odráta 
stupeň poškodenia poisteného pred poistnou 
udalosťou, stanovený podľa rovnakých pravidiel.

(11) Ak sa týkajú jednotlivé poškodenia následkom 
jedného alebo viac úrazov toho istého údu, 
orgánu alebo ich častí, hodnotí ich poistiteľ 
ako celok, a to najvyšším percentom uvedeným 
v Oceňovacej tabuľke pre anatomickú alebo 
funkčnú stratu príslušného orgánu, údu alebo 
ich častí, ktorú utrpel poistený.

(12) Ak sa trvalé následky úrazu týkajú časti tela 
alebo orgánu, ktoré boli poškodené už pred 
úrazom, zníži poistiteľ plnenie o toľko percent, 
koľkým percentám zodpovedá predchádzajúce 

poškodenie.
(13) Pri hodnotení obmedzenia hybnosti alebo 

nestabilnosti sa už nehodnotí zistená svalová 
hypotrofi a.

(14) Pokiaľ poistený zomrie na následky úrazu 
v priebehu 1 roka odo dňa úrazu, nevzniká nárok 
na plnenie za trvalé telesné poškodenie. Pokiaľ 
už bolo plnenie za trvalé telesné poškodenie 
vyplatené, poistiteľ nebude požadovať vrátenie 
tohto plnenia. 

Článok 5.
Zmeny
(1) V poistení trvalého telesného poškodenia 

následkom úrazu od 1 % telesného poškodenia 
s rastúcou poistnou sumou (tarifa 627/SK, resp. 
628/SK) môže poistník počas poistnej doby 
požiadať len o zmenu variantu z plánu Rodina na 
Individuálny plán so zachovaním poistnej sumy, 
pričom poistný rok pre stanovenie aktuálnej 
poistnej sumy podľa čl. 4. ods. (2) týchto OPP 
je poistný rok od začiatku poistenia, nie od 
účinnosti tejto zmeny. Poistník je oprávnený 
o zmenu požiadať písomne jedenkrát ročne, 
najmenej 6 týždňov pred koncom poistného 
obdobia. Zmena poistnej zmluvy je účinná odo 
dňa, kedy poistiteľ zmenu akceptoval.

(2) V poistení trvalého telesného poškodenia 
následkom úrazu od 1 % telesného poškodenia 
s rastúcou poistnou sumou nie je možné požiadať 
o zmenu poistnej doby.

Článok 6.
Poistná doba
Poistenie sa uzatvára na poistnú dobu 11 rokov. 

Článok 7.
Zánik poistenia
Toto poistenie zaniká najneskôr uplynutím 
poistného roku, v ktorom vek poisteného (stanovený 
rozdielom kalendárneho roku konca poistného roku 
a kalendárneho roku narodenia poisteného) dosiahne 
výstupný vek uvedený v návrhu dodatku, resp. návrhu 
poistnej zmluvy. Ďalšie spôsoby zániku poistenia sú 
uvedené v čl. 1.13. VPP a Občianskom zákonníku.

Článok 8.
Účinnosť
Tieto OPP sú účinné od 1. 5. 2015.
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1. Oceňovacia tabuľka pre trvalé telesné poškodenie 1212 SK
Úrazy hlavy a zmyslových orgánov
 1. Úplný defekt v klenbe lebečnej 

v rozsahu do 2 cm2  .................................... 5 %
 2. Úplný defekt v klenbe lebečnej 

v rozsahu do 10 cm2 .................................15 %
 3. Úplný defekt v klenbe lebečnej 

v rozsahu nad 10 cm2  ..............................25 %
 4. Vážne neurologické mozgové poruchy 

po ťažkom poranení hlavy 
podľa stupňa .............................................80 %

 5. Traumatická porucha tvárového nervu ....10 %
 6. Poškodenie tváre sprevádzané 

funkčnými poruchami (neoceňuje 
sa súčasne s bodom 7).............................10 %

 7. Deformácia nosa 
s funkčnou poruchou priechodnosti ........10 %

 8. Strata celého nosa ....................................20 %
 9. Strata čuchu ..............................................10 %
 10. Strata chuti .................................................. 5 %
11. Zníženie zrakovej ostrosti alebo strata 

zraku jedného oka – hodnotenie podľa 
pomocnej tabuľky

 12. Zníženie zrakovej ostrosti alebo strata 
zraku oboch očí – hodnotenie podľa 
pomocnej tabuľky

 13. Za anatomickú stratu oka sa ku strate 
zraku pripočíta ............................................. 5 %

 14. Koncentrické a nekoncentrické 
zúženie zorného poľa ................................20 %

 15. Strata šošovky na jednom oku vrátane 
poruchy akomodácie do 25 rokov ............15 %

 16. Strata šošovky na jednom oku vrátane 
poruchy akomodácie do 35 rokov ............10 %

 17. Strata šošovky na jednom oku vrátane 
poruchy akomodácie nad 35 rokov ............ 5 %

 18. Traumatická porucha okohybných 
nervov alebo porucha rovnováhy 
okohybných svalov ....................................25 %

 19. Porušenie priechodnosti 
slzných ciest ................................................ 5 %

 20. Pokles horného viečka operačne 
nekorigovateľný .........................................15 %

 21. Strata jednej ušnice ..................................10 %
 22. Strata oboch ušníc ....................................15 %
 23. Jednostranná nedoslýchavosť 

ľahkého stupňa ........................................... 0 %
 24. Jednostranná nedoslýchavosť 

stredne ťažkého stupňa .............................. 5 %
 25. Jednostranná nedoslýchavosť 

ťažkého stupňa ..........................................12 %
 26. Obojstranná nedoslýchavosť 

ľahkého stupňa .........................................10 %
 27. Obojstranná nedoslýchavosť 

stredne ťažkého stupňa ............................20 %
 28. Obojstranná nedoslýchavosť 

ťažkého stupňa ..........................................35 %
 29. Jednostranná strata sluchu ......................15 %
 30. Obojstranná strata sluchu ........................45 %
 31. Porucha labyrintu jednostranná 

podľa stupňa .............................................10 %
 32. Porucha labyrintu obojstranná 

podľa stupňa .............................................30 %

 33. Stavy po poranení jazyka 
s defektom tkaniva (neoceňuje 
sa súčasne s bodom 39) ..........................15 %

 34. Zohyzďujúce jazvy v tvárovej 
časti hlavy ...............................................do 5 %

Poškodenie chrupu (spôsobené úrazom)
 35. Strata jedného zuba  ................................... 1 %
 36. Strata každého ďalšieho zuba  .................. 1 %
 37. Strata, odlomenie a poškodenie mliečnych 

zubov a umelých zubných náhrad .............. 0 %

Úrazy krku
 38. Zúženie hrtanu alebo priedušnice 

ľahkého stupňa .........................................15 %
 39. Zúženie hrtanu alebo priedušnice 

stredne ťažkého a ťažkého
  stupňa s čiastočnou stratou hlasu ...........60 %
 40. Strata hlasu (afónia) .................................25 %
 41. Strata reči následkom 

poškodenia rečových orgánov 
alebo nervovým poškodením ....................25 %

 42. Stav po tracheotómii s trvale zavedenou 
kanylou (neoceňuje sa

  súčasne s bodmi 38 až 40) ......................50 %

Úrazy hrudníka, pľúc, srdca alebo pažeráka
 43. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty 

pľúc a hrudnej steny klinicky overené 
(spirometrické vyš.) ľahkého stupňa........10 %

 44. Obmedzenie hybnosti hrudníka 
a zrasty pľúc a hrudnej steny 
klinicky overené (spirometrické vyš.) 
stredne ťažkého a ťažkého stupňa ..........30 %

 45. Iné následky poranenia pľúc podľa 
stupňa a rozsahu, jednostranne ...............40 %

 46. Iné následky poranenia pľúc podľa 
stupňa a rozsahu, obojstranne 
(spirometrické vyš.) ..................................... 80 %

 47. Srdcové a cievne poruchy (iba po 
priamom poranení, klinicky overené, 
podľa stupňa poranenia, EKG vyš.)..........80 %

 48. Poúrazové zúženie pažeráka 
ľahkého stupňa .........................................10 %

 49. Poúrazové zúženie pažeráka stredne 
ťažkého až ťažkého stupňa ......................50 %

Úrazy brucha a tráviacich orgánov
 50. Poškodenie funkcie tráviacich orgánov 

podľa stupňa poruchy výživy ....................80 %
 51. Strata sleziny .............................................15 %
 52. Zúženie konečníka podľa rozsahu ...........40 %

Úrazy močových a pohlavných orgánov
 53. Strata jednej obličky .................................20 %
 54. Poúrazové následky poranenia obličiek 

a močových ciest (vrátane sekundárnej 
infekcie, podľa stupňa poškodenia) ........50 %

 55. Strata jedného semenníka .......................10 %
 56. Strata oboch semenníkov alebo strata 

potencie do 45 rokov
  (overené phaloplethysmografi ou) .............35 %
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 57. Strata oboch semenníkov alebo strata 
potencie od 46 do 60 rokov (overené 
phaloplethysmografi ou) ............................20 %

 58. Strata penisu alebo závažné 
deformácie do 45 rokov ............................40 %

 59. Strata penisu alebo závažné 
deformácie od 46 do 60 rokov .................20 %

 60. Strata penisu alebo závažné 
deformácie nad 60 rokov..........................10 %

 61. Poúrazové deformácie ženských 
pohlavných orgánov ..................................50 %

Úrazy chrbtice a miechy
 62. Obmedzenie hybnosti chrbtice 

ľahkého stupňa .........................................10 %
 63. Obmedzenie hybnosti chrbtice stredne 

ťažkého stupňa ..........................................25 %
 64. Obmedzenie hybnosti chrbtice ťažkého 

stupňa ........................................................55 %
 65. Poúrazové poškodenie chrbtice 

a miechy alebo miešnych koreňov 
ľahkého stupňa .........................................25 %

 66. Poúrazové poškodenie chrbtice
  a miechy alebo miešnych koreňov 

stredne ťažkého stupňa ............................40 %
 67. Poúrazové poškodenie chrbtice 

a miechy alebo miešnych koreňov 
ťažkého stupňa ..........................................80 %

Úrazy panvy
 68. Ťažké poškodenie panvy 

s poruchou statiky chrbtice 
a funkcie dolných končatín .......................55 %

Úrazy horných končatín
Pod hodnotením vpravo sa rozumie 
postihnutie dominantnej hornej končatiny, 
vľavo nedominantnej hornej končatiny.
 69. Strata hornej končatiny v ramennom
  kĺbe alebo v oblasti medzi lakťovým 

a ramenným kĺbom vpravo .......................70 %
 70. Strata hornej končatiny v ramennom
  kĺbe alebo v oblasti medzi lakťovým 

a ramenným kĺbom vľavo .........................60 %
 71. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu 

v nepriaznivom postavení 
(úplná abdukcia, addukcia alebo 
postavenie im blízke) vpravo ....................35 %

 72. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu 
v nepriaznivom postavení 
(úplná abdukcia, addukcia alebo 
postavenie im blízke) vľavo  .....................30 %

 73. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu 
v priaznivom postavení (abdukcia 50 st., 
fl exia 40 – 45 st., vnútorná rotácia 
20 st.) vpravo .............................................30 %

 74. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu 
v priaznivom postavení (abdukcia 50 st., 
fl exia 40 – 45 st., vnútorná rotácia 
20 st.) vľavo ...............................................25 %

 75. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
ľahkého stupňa (vzpaženie predpažením, 
predpaženie neúplné nad 135 st.) 
vpravo ........................................................... 5 %

 76. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
ľahkého stupňa (vzpaženie 
predpažením, predpaženie neúplné 
nad 135 st.) vľavo ....................................... 4 %

 77. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
stredne ťažkého stupňa (vzpaženie 
predpažením do 135 st.) vpravo ..............10 %

 78. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
stredne ťažkého stupňa (vzpaženie 
predpažením do 135 st.) vľavo .................. 8 %

 79. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu 
ťažkého stupňa (vzpaženie 
predpažením do 90 st.) vpravo ................18 %

 80. Poúrazové obmedzenie hybnosti 
ramenného kĺbu ťažkého stupňa 
(vzpaženie predpažením 
do 90 st.) vľavo ..........................................15 %

 81. Recidivujúca posttraumatická luxácia 
ramenného kĺbu vpravo (lekárom 
viac než trikrát reponovaná) .....................15 %

 82. Recidivujúca posttraumatická luxácia
  ramenného kĺbu vľavo (lekárom 

viac než trikrát reponovaná) ................. 12,5 %
 83. Nenapraviteľné vykĺbenie 

akromioklavikulárneho kĺbu vpravo 
(Tossy II a III) ................................................ 5 %

 84. Nenapraviteľné vykĺbenie 
akromioklavikulárneho kĺbu vľavo 
(Tossy II a III) ................................................ 4 %

 85. Pakĺb ramennej kosti vpravo ....................30 %
 86. Pakĺb ramennej kosti vľavo ......................25 %
 87. Chronický zápal kostnej drene (iba po 

otvorených zraneniach alebo 
po operatívnych zákrokoch nutných 
k liečeniu následkov úrazu) vpravo ..........30 %

 88. Chronický zápal kostnej drene (iba po 
otvorených zraneniach alebo po 
operatívnych zákrokoch nutných k liečeniu 
následkov úrazu) vľavo ...............................25 %

 89. Nenapravené sternoklavikulárne 
vykĺbenie vpravo .......................................... 5 %

 90. Nenapravené sternoklavikulárne 
vykĺbenie vľavo ............................................ 4 %

 91. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy 
dvojhlavého svalu vpravo ............................ 3 %

 92. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy 
dvojhlavého svalu vľavo ...........................2,5 %

Poškodenie v oblasti lakťového kĺbu a predlaktia
 93. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu 

v nepriaznivom postavení 
(úplná extenzia alebo úplná fl exia 
a postavenie im blízke) vpravo .................30 %

 94. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu 
v nepriaznivom postavení 
(úplná extenzia alebo úplná fl exia 
a postavenie im blízke) vľavo ...................25 %

 95. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu 
v priaznivom postavení 
(uhol fl exie 90 – 95 st.) vpravo ................20 %

 96. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu 
v priaznivom postavení (uhol fl exie 
90 – 95 st.) vľavo ......................................16 %

 97. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vpravo .........................................................18 %
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 98. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu 
vľavo ...........................................................15 %

 99. Úplná stuhnutosť radioulnárnych kĺbov 
s nemožnosťou privrátenia alebo 
odvrátenia predlaktia v nepriaznivom

  postavení (v maximálnej pronácii alebo 
supinácii) vpravo .......................................20 %

 100. Úplná stuhnutosť radioulnárnych kĺbov 
s nemožnosťou privrátenia alebo 
odvrátenia predlaktia v nepriaznivom
postavení (v maximálnej pronácii alebo 
supinácii ) vľavo .........................................16 %

 101. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia 
predlaktia vpravo .......................................20 %

 102. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia 
predlaktia vľavo .........................................16 %

 103. Pakĺb oboch kostí predlaktia vpravo ........40 %
 104. Pakĺb oboch kostí predlaktia vľavo ..........30 %
 105. Pakĺb vretennej kosti vpravo ....................30 %
 106. Pakĺb vretennej kosti vľavo .......................25 %
 107. Pakĺb lakťovej kosti vpravo .......................20 %
 108. Pakĺb lakťovej kosti vľavo .........................15 %
 109. Nestabilný lakťový kĺb vpravo ...................15 %
 110. Nestabilný lakťový kĺb vľavo .....................10 %
 111. Strata predlaktia so zachovaným 

lakťovým kĺbom vpravo .............................50 %
 112. Strata predlaktia so zachovaným 

lakťovým kĺbom vľavo ...............................45 %
 113. Chronický zápal kostnej drene kostí 

predlaktia vpravo (iba po otvorených 
zraneniach alebo po operatívnych 
zákrokoch nutných k liečeniu 
následkov úrazu) ....................................27,5 %

 114. Chronický zápal kostnej drene kostí 
predlaktia vľavo (iba po otvorených 
zraneniach alebo po operatívnych
zákrokoch nutných k liečeniu 
následkov úrazu) ................................... 22,5 %

Strata alebo poškodenie ruky
 115. Strata ruky v zápästí vpravo .....................50 %
 116. Strata ruky v zápästí vľavo .......................45 %
 117. Strata všetkých prstov ruky, prípadne 

aj so záprstnými kosťami vpravo ..............50 %
 118. Strata všetkých prstov ruky, prípadne 

aj so záprstnými kosťami vľavo ................42 %
 119. Strata prstov ruky so záprstnou kosťou 

okrem palca vpravo ...................................45 %
 120. Strata prstov ruky so záprstnou kosťou 

okrem palca vľavo ..................................37,5 %
 121. Úplná stuhnutosť zápästia 

v nepriaznivom postavení (postavenie 
v krajnom dlaňovom ohnutí) vpravo .........30 %

 122. Úplná stuhnutosť zápästia 
v nepriaznivom postavení (postavenie 
v krajnom dlaňovom ohnutí) vľavo ...........25 %

 123. Úplná stuhnutosť zápästia 
v nepriaznivom postavení (postavenie 
v krajnom dorzálnom ohnutí) vpravo .......15 %

 124. Úplná stuhnutosť zápästia 
v nepriaznivom postavení (postavenie 
v krajnom dorzálnom ohnutí) vľavo ..... 12,5 %

 125. Úplná stuhnutosť zápästia 
v priaznivom postavení (20 – 40 st. 
dorzálneho ohnutia) vpravo ......................20 %

 126. Úplná stuhnutosť zápästia 
v priaznivom postavení (20 – 40 st. 
dorzálneho ohnutia) vľavo ........................17 %

 127. Pakĺb člnkovej kosti vpravo .......................15 %
 128. Pakĺb člnkovej kosti vľavo ..................... 12,5 %
 129. Obmedzenie hybnosti zápästia vpravo ....20 %
 130. Obmedzenie hybnosti zápästia vľavo ......17 %
 131. Nestabilnosť zápästia vpravo 

(potvrdené RTG alebo USG vyš.) ...............15 %
 132. Nestabilnosť zápästia vľavo 

(potvrdené RTG alebo USG vyš.) ...............10 %

Poškodenie palca
 133. Strata posledného článku palca vpravo .... 9 %
 134. Strata posledného článku palca vľavo .........7 %
 135. Strata palca so záprstnou kosťou 

vpravo .........................................................25 %
 136. Strata palca so záprstnou kosťou vľavo ..21 %
 137. Strata oboch článkov palca vpravo ..........20 %
 138. Strata oboch článkov palca vľavo ............18 %
 139. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu 

palca v nepriaznivom postavení 
(krajná fl exia) vpravo ................................... 8 %

 140. Úplná stuhnutosť medzičlánkového
  kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(krajná fl exia) vľavo ..................................... 7 %
 141. Úplná stuhnutosť medzičlánkového 

kĺbu palca v nepriaznivom postavení 
(v hyperextenzii) vpravo .............................. 7 %

 142. Úplná stuhnutosť medzičlánkového 
kĺbu palca v nepriaznivom postavení 
(v hyperextenzii) vľavo ................................. 6 %

 143. Úplná stuhnutosť základného 
kĺbu palca vpravo ........................................ 6 %

 144. Úplná stuhnutosť základného 
kĺbu palca vľavo .......................................... 5 %

 145. Obmedzenie hybnosti 
karpometakarpálneho kĺbu palca 
podľa stupňa vpravo ................................... 9 %

 146. Obmedzenie hybnosti 
karpometakarpálneho kĺbu palca 
podľa stupňa vľavo ..................................7,5 %

 147. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca 
v nepriaznivom postavení vpravo .............25 %

 148. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca 
v nepriaznivom postavení vľavo ...............21 %

 149. Porucha úchopovej funkcie palca pre 
obmedzenie hybnosti základného 
a medzičlánkového kĺbu vpravo ................. 6 %

 150. Porucha úchopovej funkcie palca pre 
obmedzenie hybnosti základného 
a medzičlánkového kĺbu vľavo ................... 5 %

 151. Porucha úchopovej funkcie palca pre 
obmedzenie hybnosti

  karpometakarpálneho kĺbu vpravo ............ 9 %
 152. Porucha úchopovej funkcie palca pre 

obmedzenie hybnosti
  karpometakarpálneho kĺbu vľavo ...........7,5 %

Poškodenie ukazováka
 153. Strata posledného článku ukazováka 

vpravo ........................................................... 5 %
 154. Strata posledného článku ukazováka 

vľavo ............................................................. 4 %
 155. Strata dvoch článkov ukazováka 

vpravo ........................................................... 8 %
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 156. Strata dvoch článkov ukazováka 
vľavo ..........................................................6,5 %

 157. Strata všetkých troch článkov 
ukazováka vpravo ......................................12 %

 158. Strata všetkých troch článkov 
ukazováka vľavo ........................................10 %

 159. Strata ukazováka so záprstnou kosťou 
vpravo .........................................................15 %

 160. Strata ukazováka so záprstnou kosťou 
vľavo ....................................................... 12,5 %

 161. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov 
ukazováka v krajnej extenzii alebo 
fl exii vpravo ................................................15 %

 162. Úplná stuhnutosť všetkých troch
  kĺbov ukazováka v krajnej extenzii 

alebo fl exii vľavo .................................... 12,5 %
 163. Nemožnosť úplnej extenzie 

niektorého z medzičlánkových kĺbov 
ukazováka vpravo pri neporušenej 
úchopovej funkcii .....................................1,5 %

 164. Nemožnosť úplnej extenzie 
niektorého z medzičlánkových kĺbov 
ukazováka vľavo pri neporušenej 
úchopovej funkcii ........................................ 1 %

 165. Porucha úchopovej funkcie ukazováka 
(obmedzenie fl exie do dlane) vpravo .......15 %

 166. Porucha úchopovej funkcie ukazováka 
(obmedzenie fl exie do dlane) vľavo ..... 12,5 %

 167. Nemožnosť úplnej extenzie 
základného kĺbu ukazováka 
s poruchou abdukcie vpravo ...................2,5 %

 168. Nemožnosť úplnej extenzie 
základného kĺbu ukazováka 
s poruchou abdukcie vľavo ........................ 2 %

Poškodenie prostredníka, prstenníka a malíčka
 169. Strata celého prsta s príslušnou 

záprstnou kosťou vpravo ............................ 9 %
 170. Strata celého prsta s príslušnou 

záprstnou kosťou vľavo ............................... 7 %
 171. Strata všetkých troch článkov alebo 

dvoch článkov so stuhnutosťou 
základného kĺbu vpravo .............................. 8 %

 172. Strata všetkých troch článkov alebo
  dvoch článkov so stuhnutosťou 

základného kĺbu vľavo ................................ 6 %
 173. Strata dvoch článkov prstov so 

zachovanou funkciou základného 
kĺbu vpravo .................................................. 5 %

 174. Strata dvoch článkov prstov 
so zachovanou funkciou 
základného kĺbu vľavo ................................ 4 %

 175. Strata posledného článku jedného 
z týchto prstov vpravo ..............................2,5 %

 176. Strata posledného článku jedného 
z týchto prstov vľavo .................................... 2 %

 177. Úplná stuhnutosť všetkých troch 
kĺbov jedného z týchto prstov v krajnej 
extenzii alebo fl exii vpravo .......................... 9 %

 178. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov 
jedného z týchto prstov v krajnom 
natiahnutí alebo ohnutí vľavo..................... 7 %

 179. Porucha úchopovej funkcie prsta 
(obmedzenie fl exie do dlane) vpravo ......... 8 %

 180. Porucha úchopovej funkcie prsta 
(obmedzenie fl exie do dlane) vľavo ............. 6 %

 181. Nemožnosť úplnej extenzie jedného 
z medzičlánkových kĺbov pri neporušenej 
úchopovej funkcii prsta vpravo, vľavo ........ 1 %

 182. Nemožnosť úplnej extenzie základného 
kĺbu prsta s poruchou abdukcie vpravo ... 1,5 %

 183. Nemožnosť úplnej extenzie základného 
kĺbu prsta s poruchou abdukcie vľavo ....... 1 %

Traumatické poruchy nervov hornej končatiny
V hodnotení sú zahrnuté prípadné vasomotorické 
a trofi cké poruchy
 184. Traumatická porucha axilárneho nervu 

vpravo .........................................................30 %
 185. Traumatická porucha axilárneho nervu 

vľavo ...........................................................25 %
 186. Traumatická porucha kmeňa radiálneho
  nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vpravo ......................45 %
 187. Traumatická porucha kmeňa radiálneho
  nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vľavo ........................37 %
 188. Traumatická porucha radiálneho 

nervu so zachovaním funkcie 
trojhlavého svalu vpravo ...........................35 %

 189. Traumatická porucha radiálneho nervu 
so zachovaním funkcie trojhlavého 
svalu vľavo .................................................27 %

 190. Traumatická porucha 
muskulokutánneho nervu vpravo.............30 %

 191. Traumatická porucha 
muskulokutánneho nervu vľavo ...............20 %

 192. Traumatická porucha kmeňa ulnárneho
  nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vpravo ......................40 %
 193. Traumatická porucha kmeňa ulnárneho
  nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vľavo ........................33 %
 194. Traumatická porucha distálnej časti 

ulnárneho nervu so zachovaním funkcie 
  ulnárneho ohýbača karpu a časti 

hlbokého ohýbača prstov vpravo .............30 %
 195. Traumatická porucha distálnej časti 

ulnárneho nervu so zachovaním funkcie 
  ulnárneho ohýbača karpu a časti 

hlbokého ohýbača prstov vľavo ................25 %
 196. Traumatická porucha kmeňa 

mediálneho nervu s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov vpravo ......30 %

 197. Traumatická porucha kmeňa 
mediálneho nervu s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov vľavo .........25 %

 198. Traumatická porucha distálnej časti 
mediálneho nervu, postihnutie najmä 
thenarového svalstva vpravo ....................15 %

 199. Traumatická porucha distálnej časti 
mediálneho nervu, postihnutie najmä 
thenarového svalstva vľavo ......................12 %

 200. Traumatická porucha všetkých troch 
nervov, prípadne celého pletenca 
ramena vpravo...........................................60 %

 201. Traumatická porucha všetkých troch 
nervov, prípadne celého pletenca 
ramena vľavo .............................................50 %
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Úrazy dolných končatín
 202. Strata jednej dolnej končatiny 

v bedrovom kĺbe alebo v oblasti 
medzi bedrovým a kolenným kĺbom ........60 %

 203. Pakĺb stehennej kosti alebo nekróza 
hlavice ........................................................40 %

 204. Endoprotéza bedrového kĺbu bez 
hodnotenia obmedzenia hybnosti kĺbu ....15 %

 205. Chronický zápal kostnej drene stehennej 
kosti (iba po otvorených poraneniach 
alebo po operačných zákrokoch 
nutných k liečeniu následkov úrazu) .......25 %

 206. Skrátenie jednej dolnej končatiny 
do 2 cm ........................................................ 0 %

 207. Skrátenie jednej dolnej končatiny 
do 4 cm ........................................................ 5 %

 208. Skrátenie jednej dolnej končatiny 
do 6 cm ......................................................15 %

 209. Skrátenie jednej dolnej končatiny 
nad 6 cm ....................................................25 %

 210. Poúrazové deformity stehennej kosti 
(zhojené zlomeniny) s osovou alebo 
rotačnou odchýlkou, za každých 
celých 5 st. odchýlky ................................... 5 %

 211. Úplná stuhnutosť bedrového kĺbu 
v priaznivom postavení (ľahké 
odtiahnutie od základného postavenia 
alebo minimálne ohnutie) .........................30 %

 212. Obmedzenie hybnosti bedrového kĺbu 
ľahkého stupňa .........................................10 %

 213. Obmedzenie hybnosti bedrového kĺbu 
stredne ťažkého stupňa ............................20 %

 214. Obmedzenie hybnosti bedrového kĺbu 
ťažkého stupňa ..........................................30 %

Poškodenie kolena
 215. Úplná stuhnutosť kolena v nepriaznivom 

postavení (fl exia v uhle 20–30 st.) ..........30 %
 216. Úplná stuhnutosť kolena v nepriaznivom 

postavení (fl exia v uhle 30 st. a viac) .......45 %
 217. Úplná stuhnutosť kolena v priaznivom 

postavení (uhol fl exie 15–20 st.) .............25 %
 218. Endoprotéza v oblasti kolenného kĺbu 

(bez hodnotenia obmedzenia 
hybnosti kĺbu) ............................................15 %

 219. Obmedzenia hybnosti kolenného kĺbu 
ľahkého stupňa .........................................10 %

 220. Obmedzenia hybnosti kolenného kĺbu 
stredne ťažkého stupňa ............................15 %

 221. Obmedzenia hybnosti kolenného kĺbu 
ťažkého stupňa ..........................................25 %

 222. Nestabilnosť kolenného kĺbu pri 
nedostatočnosti jedného bočného väzu ......5 %

 223. Nestabilnosť kolenného kĺbu pri 
nedostatočnosti predného

  alebo zadného skríženého väzu ...............15 %
 224. Nestabilnosť kolenného kĺbu pri 

nedostatočnosti predného
  a zadného skríženého väzu ......................25 %
 225. Trvalé následky po operačnom odstránení 

jedného menisku (podľa rozsahu 
odstránenej časti – minim. 1/3 menisku, 
doklad operačného nálezu) ........................ 5 %

 

226. Trvalé následky po operačnom odstránení 
oboch meniskov (podľa rozsahu 
odstránenej časti – minim. 1/3 menisku, 
doklad operačného nálezu) ........................ 10 %

 227. Trvalé následky po odstránení pately 
vrátane atrofi e stehenných 
a lýtkových svalov ......................................15 %

Poškodenie predkolenia
 228. Strata dolnej končatiny v predkolení 

so zachovaným kolenom ..........................50 %
 229. Pakĺb holennej kosti oboch kostí 

predkolenia ................................................30 %
 230. Chronický zápal kostnej drene kostí 

predkolenia (iba po otvorených 
poraneniach alebo po operačných 
zákrokoch nutných k liečeniu 
následkov úrazu) .......................................22 %

 231. Poúrazové deformácie predkolenia 
vzniknuté zhojením zlomenín v osovej 
alebo rotačnej odchýlke (odchýlka 
musí byť preukázaná RTG vyš.) 
za každých celých 5 st. ............................... 5 %

  Odchýlky nad 45 st. sa hodnotia 
ako strata predkolenia

Poškodenie v oblasti členkového kĺbu
 232. Strata nohy v členkovom kĺbe 

alebo pod ním ............................................40 %
 233. Strata chodidla v Chopartovom kĺbe ........30 %
 234. Strata chodidla v Lisfrancovom kĺbe 

alebo pod ním ............................................25 %
 235. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu 

v nepriaznivom postavení (dorzálna fl exia 
alebo väčšia plantárna fl exia nad 20 st.) .. 30 %

 236. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu 
v pravouhlom postavení ............................20 %

 237. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu 
(plantárna fl exia od 5 do 20 st.) ...............25 %

 238. Obmedzenie hybnosti členkového kĺbu 
ľahkého stupňa ........................................... 6 %

 239. Obmedzenie hybnosti členkového kĺbu 
stredne ťažkého stupňa ............................12 %

 240. Obmedzenie hybnosti členkového kĺbu 
ťažkého stupňa ..........................................20 %

 241. Obmedzenie pronácie a supinácie nohy ..12 %
 242. Úplná strata pronácie a supinácie nohy ..15 %
 243. Nestabilnosť členkového kĺbu ..................20 %
 244. Plochá alebo vybočená noha následkom 

úrazu a iné poúrazové deformácie 
v oblasti členka a nohy .............................25 %

 245. Chronický zápal kostnej drene v tarzálnej 
a metatarzálnej oblasti a pätnej kosti 
(iba po otvorených poraneniach alebo 
po operačných zákrokoch nutných 
k liečeniu následkov úrazu) ......................15 %

Poškodenie v oblasti nohy
 246. Strata všetkých prstov nohy .....................15 %
 247. Strata oboch článkov palca nohy .............10 %
 248. Strata oboch článkov palca nohy 

so záprstnou kosťou alebo s jej časťou ...15 %
 249. Strata koncového článku palca nohy ......... 3 %
 250. Strata iného prstu nohy 

(vrátane malíčka), za každý prst ................ 2 %
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 251. Strata malíčka nohy so záprstnou 
kosťou alebo s jej časťou ..........................10 %

 252. Úplná stuhnutosť medzičlánkového 
kĺbu palca nohy ........................................... 3 %

 253. Úplná stuhnutosť základného kĺbu 
palca nohy.................................................... 7 %

 254. Úplná stuhnutosť oboch kĺbov palca 
nohy ............................................................10 %

 255. Obmedzenie hybnosti 
medzičlánkového kĺbu palca nohy ............. 3 %

 256. Obmedzenie hybnosti základného 
kĺbu palca nohy ........................................... 7 %

 257. Porucha funkcie ktoréhokoľvek iného 
prsta nohy ako palca, za každý prst ........... 1 %

 258. Poúrazové obehové a trofi cké poruchy 
na jednej dolnej končatine .......................15 %

 259. Poúrazové obehové a trofi cké poruchy 
na oboch dolných končatinách ................30 %

 260. Poúrazové atrofi e svalstva dolných 
končatín, pri neobmedzenom rozsahu 
pohybov v kĺbe, na stehne .......................... 5 %

 261. Poúrazová atrofi a svalstva dolných 
končatín, pri neobmedzenom rozsahu 
pohybov v kĺbe, na predkolení .................... 3 %

Traumatické poruchy nervov dolnej končatiny
V hodnotení sú zahrnuté prípadné vasomotorické 
a trofi cké poruchy
 262. Traumatická porucha 

ischiadického nervu ..................................50 %

 263. Traumatická porucha 
femorálneho nervu ....................................30 %

 264. Traumatická porucha 
obturatorného nervu .................................20 %

 265. Traumatická porucha kmeňa 
peroneálneho nervu s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov...................35 %

 266. Traumatická porucha distálnej časti 
peroneálneho nervu 
s postihnutím funkcie prstov ........................ 5 %

 267. Traumatická porucha kmeňa tibiálneho
  nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov ..................................30 %
 268. Traumatická porucha hĺbkovej vetvy 

tibiálneho nervu ........................................20 %
 269. Traumatická porucha povrchovej vetvy 

tibiálneho nervu ........................................10 %

Ostatné druhy poranenia
 270. Jazvy a deformácie, ktoré nezanechajú 

funkčné poškodenie ......................nehradia sa
 271. Poúrazové pigmentačné zmeny ...nehradia sa
 272. Poúrazové bolesti bez funkčného 

poškodenia ....................................nehradia sa
 273. Strata vitality zuba ..........................nehradí sa
 274. Strata zubu menej ako 50  %..........nehradí sa
 275. Duševné poruchy spôsobené 

úrazom ...........................................nehradia sa

Tabuľka: Stupeň poškodenia pri znížení zrakovej ostrosti s optimálnou okuliarovou korekciou.
Vizus 6/6 6/9 6/12 6/15 6/18 6/24 6/36 6/60 3/60 1/60 0
6/6 0 % 2 % 4 % 6 % 9 % 12 % 15 % 18 % 25 % 28 % 30 %
6/9 2 % 4 % 6 % 9 % 12 % 15 % 18 % 21 % 28 % 31 % 35 %

6/12 4 % 6 % 9 % 12 % 15 % 18 % 21 % 25 % 31 % 35 % 40 %
6/15 6 % 9 % 12 % 15 % 18 % 21 % 25 % 29 % 35 % 40 % 45 %
6/18 9 % 12 % 15 % 18 % 21 % 25 % 29 % 33 % 39 % 45 % 50 %
6/24 12 % 15 % 18 % 21 % 25 % 29 % 33 % 38 % 44 % 50 % 60 %
6/36 15 % 18 % 21 % 25 % 29 % 33 % 38 % 43 % 49 % 60 % 70 %
6/60 18 % 21 % 25 % 29 % 33 % 38 % 43 % 49 % 55 % 70 % 85 %
3/60 25 % 28 % 31 % 35 % 39 % 44 % 49 % 55 % 65 % 85 % 95 %
1/60 28 % 31 % 35 % 40 % 45 % 50 % 60 % 70 % 85 % 100 % 100 %

0 30 % 35 % 40 % 45 % 50 % 60 % 70 % 85 % 95 % 100 % 100 %
Stupeň poškodenia zodpovedá nevratnému poškodeniu alebo strate zraku. Pri úplnej strate zraku oboch očí 
nemôže celkový stupeň trvalého telesného poškodenia presiahnuť 100 %. 
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